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f/ Előfizetési fel té telek 

Fize tendő Debreczenben. 
Egész évre 2 frt 
Fél évre 1 

Községeknek 62 kr. évi postadíj előleges 
beküldése ütáa ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi és kiadói iroda: 
Rózsa-tér 16-dik sz. házban, (kenyér-piacz> 

Vilmos sörcsarnoka szomszédságában.) ; 
^ Kéz i ra tok v issza n e m a d a t n a k . J? 

DEBRECZEN-NAGYVÁRADI A 

ERTESI 
TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési d i jak: 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr ; többsíö-

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvoxő engedmények tétetnek. 
Bólyegdij: minden beígtatásért külön 30 kr. 
„Jíyil t téru-ben megjelenő közlemény 

minden p e t i t so r a 15 k r . 
Hirdetések és előfizessek helyben a Madói 
himálnál, Osáthy Fer. és Társa, Telegdi 
K. Lajos és László Albert könyvkereske
désében, Budapesten : Goldberger A. F., 
Blochner J., JS&stein Bernát és Haasenstein 
és Vogler, Bécsben, Prágában Haasemtein 
és Vogler, A. OppeliJc, Schaleeh M. és 
Parisban, Hamburgban és Majnai-Frank-
urtban: Q, L. Baube és Mosse Bud0u 

hirdetési intézetében fogadtatnak el. Jp 

A legszebb ajándék. 
Debrecten, 1895. deca. 21. 

Váratlanul érié az egész közvéleményt ama 
legszabadelvübb intézkedés, melylyel a közok
tatásügyi miniszter a nőegyenjogasitás ujabb 
kiterjesztését kieszközölve, a nőknek az egye
tem csarnokait megnyitotta s tanárokká, orvo-

• sokká és gyógyszerészekké kiképeztetésüket 
lehetővé tette. 

A legtöbb apa, a ki pedig ma talán nincs 
is azon helyzetben, hogy gyermekének megadja 
ezt a kiképzést, — lídércznyomástól szabadulva 
üdvözli a reformot. 

Mert az apai édes örömmel, midőn egy 
leánygyermekkel áldja meg a sors, a gondok 
is megkezdődnek. 

A bölcsőtől, leányának egész leánysága 
alatt, egy gondolat foglalja el az apát: hogy 
adja gyermekét férjhez ? 

Utilitáris lett nagyon a társadalom. A 
pénz mozgat mindent. 

Ide-oda a legkaczagni valóbb romantika 
lesz a kávénénikék véleménye a szerelemről, 
és mese, a régi korba való mese, hogy a 
m ó d o s ember elveszi a s zegény leányt. 
Ellenkezőleg. 

A reális valóság az, hogy a házasság csak 
az altima rácziő : menekülés a hitelezők elől 
és ezért kei a leánynak gazdagnak lennie. A 
mi viveurjeink azt tartják, hogy mernek sze
gény leányos apák egyáltalában existálni ? 

Eltekintve tehát a kérdés ethikai s azon 
jelentőségétől, hogy a nő mind jobban megnyeri 
azon jogokat, melyet a barbárság kasztrend
szere és erőszakra berendezett társadalma a 
nőtől elbitorolt -. a társadalom életharczaiba 
egy uj tényező járul, a k e n y e r é t ke 
r e s ő DÓ. 

Az életküzdelmet ez még nehezebbé teszi, 
de a női méltóságot ennyire semmi nem emelheti. 

Örömmel üdvözöljük azért ez uj intéz
kedést. 

Sztrájk. 
Débreczen, 1895. deczember 21. 

Megszoktuk már, hogy minden eszmekór, a 
mi ott a székes fővárosban egy üres zsebü, dolog
talan, éhes demagóg spekuláczióiból tért hódit ma
gának, szépen elszivárog a romlatlan vidék népei 

:é. 
Megszoktuk már, hogy egyes emberek Herost-

ratesi privát passiói a napi sajtó által országos 
dologgá fúvassanak és nálunk is szőnyegre kerül
jenek. 

A székesfővárosban akadt egy pár dologkerülő 
szélhámos, a kik olvasták Rousseau és Lasalle 
rémszüleményeit és annak nyomán szépen kikalku
lálták, hogy a fáradságos napi munka helyett] 
inkább beállnak izgatóknak, az jobban kifizeti 
magát, mert minálunk már vérében van az alsóbb 
munkás néposztálynak; hogy a törvényen kivüli 
zilált állapotot szívesen látja. 

így született meg az az ördögi eszme, a mit| 
a szélhámosok mint szocziálizmust ébresztettek fel 
a hazában. 

Az i f j ú u r a k gondoskodtak arról, hogy 
megélhessenek belőle. 

A szegény munkásnépet azzal kecsegtetik, 
hogy majd egykor mint fosztogatók lépnek fel, 
elveszik a pénzt azoktól, a kik fáradságosan gyűj
tötték össze vagyonukat és l e s z akkor m i n-
d e n b ő v e n. 

A munkásnép kötélnek állt és ezek a bujto
gató d o l o g k e r ü l ő k kényelmesen élnek a nép 
nyakán. 

Rávették a munkásnépet, hogy sztrájk-pénz
tárakba hordja be a keservesen gyűjtött filléreket. 
A munkásnép kötélnek áll és behordja abban a jó 
biszemben, hogy ezek a demagógok szivükön viselik 
az ő ügyüket. 

És ezek működnek nyakra főre a nélkül, hogy 
erélyesen megakadályoztatnának abban a hatósá
gok által. 

T Á R C Z A . 

Máirtam a nevünk 
Egy rózsa levélre, 
AJS őssí hervadás 
Lopva jött él érte, 
Még csak nem is kérte. 

Hogy mi less a sorsa 
Csak az Isten tudja. 
És én nem is bánom. 
Csák a nevünk rajta 
Ugy együtt maradjon'. 
Es as óhajtásom. 

Szathmáry Zoltán. 

Szép karácsony napja. 
--Rajz. — 

Irta: Eéray Elza. 
Vájjon mit hoz a kis Jézuska ? ! 
E kérdés tölte be az egész Emody házat. A 

gyermekek türelmetlenül várták a kriszkiodli eljö
vetelét. Ott; ugráltak a tágas ebédlőben, hova a 
mama csukta be őket, mig majd a Jézus eljön. 
A Jolánka és Pista már nagyobbacska, de Gizi 
meg Irénke olykicsi, hogy menten elgörbíti a 
száját, ha ráijesztenek : „Nem lesz a karácsony
fán göndör baba. . . f t 

Végre bejön a házi kisasszony, Eniődynek 
rokona, magas szőke szép BŐ és mondja : 

— No kedveseim eljött a Jézuska I 
Ezzel magához veszi a kicsinyeket és megy 

velők a szalonba, hol örömmel veszik körül a díszes 
fát . . . 

Az arczok felderülnek, Öröm-mosoly ül a szü
lők arczán, — csak a rokon leány marad szomorú. 
Oda is szól Emődvné : 

Ez a szomorú dolog a szélhámos munkakerü
lők ilynemű fellépése szülte a székes főváros legu-
Ijabb társadalmi nyavalyáját, a — s z t r á j k o t . 
^rap nap után sztrájkol a gondtalanul élő munkásnép 
tiol egyik, hol másik szakmája. 

Hogy milyen elemekből állnak a népgyűlések, 
azt igazolja a legutóbbi eset, mikor az inasgyerekek 
kerestek „ o r v o s l á s t ! " és ökölnyi kölykök 
akartak népgyűíésezni. Most hagyták el a postások, 
pékek, most folytatják a nyomdászok és kilátásban 
van, hogy megkezdik a hordárok is a sztrájkot. — 
A sztrájk legelső programmpontja nem más, 
mint az ablakoknak utczahosszat való beverése, 
békés polgárok nyugalmának felzavarása. Ez a 
rettenetes kór félő, hogy befog kopogtatni me
gyénkbe is. Félő, hogy itt a vidéken is, anélkül, 
hogy tudnák, miről jó az a szocziálizmus, egyszerj 
csak követelőleg fog fellépni, mint minden más 
egyéb: egy rozoga kupiétól, a mit egy ripacs 
lefütyölt, a komikus tüntetési hecczekig — a mi 
onnan a fővárosból szivárog ki a vidékre. 

A szocziálizmus már megyénkben is felütötte! 
fejét. Debreczen, Balmaz-Ujváros, P.-Ladány már 
általa mételyezett városok. 

Ha ez a veszedelmes mozgalom tovább is 
fejlődik, ajánljuk a megyei hatóság figyelmébe, 
hogy a legszigorúbb intézkedéssel mentse meg a 
vidéket és aurájában fojtsa el azt a veszedelmes 
nyavalyát, a melynek nincs egyéb czélja, mint a 
dologtalanoknak fosztogatási módot biztositani. 

Nagyváradi levelek. 
— A „Debreczen-Nagy váradi Értesítő "levelezése. 

Nagyvárad, deczember tynajp. 
A romantikus nagyváradi sétányok alatt pe

zseg az élet a karácsony előtti hetekben. Mintha 
megváltozna az egész város képe. Élettel, pezsgő 
elevenséggel vannak tele az utczák s az ország 
legszebb asszonyai mosolygó arczczal sétálnak az 
utczákoa a napfényes deczemberi délutánokon. 

Szent László városa ruhát cserél karácsony 
előtt. Megszépül a város. Eltűnik a híres biharj 
áár a fehér hótakaró alatt, csillognak a karácsonyi 
kirakatok és a rézaljai atyafiak, a kik tömegesen 
jönnek be a karácsony előtti Yásárra, bámészkodva 
állják körül a ragyogó kirakatok kincseit. 

— Hát te Ervin nem örülsz szép karácsony 
napjának? 

A leány nem titkolja el az ő rósz kedvét. 
Szomorúan rázza meg szép fejét. 

— Nem. én nem örülök neki. 
Emődyné hosszan néz a leány elborult arczára, 

aztán megfogja a kezét, maga mellé vonja a pam
lagra. 

— Ervinke — szólt nyájasan — ma este érke
zik Tasziló bácsi Bénivel, mutass jó arczot. 

Ervin megrázkódott. 
— Ne erőltesd a — lehetetlent suttogá. 
— Akarom, szólt a nő fellobbanva, hogy 

h á z a m b a n mindenki nekem engedelmesked
jen ! 

— Megkísérlem, monda Ervin mélázva. 
— Tudod mi a tervem. Benő jó párti, te 

csinos vagy.. . tudod mi hogy állunk, te megment
heted jövőnket — hálából... Ennyit elvárok tő
led. . . hátha még szép karácsony napján eljegyzés 

z. . . M i . . . ? 
— Az lehet, válaszolt egykedvűen Ervin. 
Emődyné felszedte drága selyem uszályát s 

készült vendégeit fogadni. 
Ervin visszavonult. 
Mit kívánnak tőle ? ! Hogy áldozza fel jövőjét 

azért, mert e házban mendéket lelt ? Menjen férj
hez egy olyan emberhez, kit még nem is ismer, de 
kinek már oda ígérték ?,! Ez ellen fellázadt egész 
valója. Ő a szeretet magasztos ünnepén kössön egy 
ocsmány frigyet; a béke megszületésekor szakítson 
el egy köteléket, mely egy másikhoz fűzi ? Legyen 
esküszegő, hotelen, csak azért, hogy egy család 
fényét biztosítsa ? Végig gondol az elmúlt időkön, 
mikor o t t h o n , mint "12 éves leányka, utoljára állt 
a szép karácsonyfa mellett. Elvesztette apját, anyját 
egymásután, aztán bevitték egy komor intézetbe, a 
honnan négy álló év után hozták e fényes palotába. 
Itt látta mi az élet, mulatság, dioom-dánom. Csak 
ugy folyt a drága sok pénz. És mikor kifogy az 
arany, azt mondják neki: eredj férjhez, vedd elő 
hozománvodat és fizesd vissza duplán jóságunkat! 
Okos emberek ezek l Tudják, hogy a leánynak 
kerek 20,000 forint a hozománya, de azt is tudják, 

Váradon minden nap van szenzáczió. Nagyobb
részt t á r s a d a l m i szenzáeziók ezek, olyanok 
a melyek odaát önöknél alig érdekelnek egy-pár 
embert, itt azonban az egész városé. Az emberek 
ismerik egymást. Egy érdekes eljegyzésen napokig 
elrágódnak, az esküvők pedig állandó feltűnést 
keltenek a püspökváros romantikus kávéházaiban. 
Az embereK mások, egészen mások itt nálunk. És 
a milyen mások az emberek, olyanok az újságok is. 
A „ N a g y v á r a d n a k " nem azért sikerült 
megülnie huszonöt esztendős jubileumát, mert sokat 
foglalkozott az o r s z á g o s é r d e k ű e s e 
m é n y e k k e l . Az országos érdekű eseménye
ket bőven hozzák a budapesti lapok, a váradi újsá
goknak más missziójuk van. Igen nagy lokális 
érdek nyilatkozik meg itt a nyomtatott hasábokon. 
A stomfai választás kapott egy hasábot, azonban a 
G y e r m e k b a r á t egyesület tisztújító köz
gyűlése már kolumnákat foglalt el ólomban... S ez 
igy jól is van. Ez tette a váradi újságokat a provin-
czia legelsőivó s ezért nem unalmasok még odaát 
sem a „ S z a b a d s á g " érdekes számai. 

Egyébként a váradiak teljesen jól érzik 
magukat. Erősebb hullámokat vetnek a városatya 
választások. Katonaváros (a zsidónegyed) vezet a 
választási aktusnál.' Itt a legszenvedélyesebbek az 
emberek és itt vágyódnak leginkább a kitüntető 
pozicziók után. Olasziban már nagyobb a csend, ott 
biztosak egytoi-egyig a kandidáltak. S a választás 
csendesen és rendben folyik le itt emberemlékezet 
óta. Huszonkettedikén ejtik meg a választásokat, 
addig dolgoznak a p á r t ok. Igenis pártok. Mert 
van egy n é p p á r t i jelölt is, hála a „Tiszántúl" 
klerikális újság és hívei ügybuzgalmának. A nép
párti jelölt először Katona városon próbált fellépni. 
Később azonban ijedten menekült át Újvárosra a 
fellázadt polgárok elől. Bukása, az itt is biztos. 

Apropos, választások ! 
A héten zajlanak le a megyei választások is. 

Nagyobb küzdelmekre épen nincs kilátás. Biharvár
megye, a Tisza Kálmán vármegyéje nem nagyon 
erőlteti meg magát az utolsó restauráczióra. Leg
feljebb csak a Rézaljáról hallatszanak ellenzéki 
hangok. De a rézaljai atyafiakkal rövidesen fognak 
elbánni. Megtréfálják őket s a közgyűlési terem 
helyett a karzaton helyezik el őket. A honnan, ha 
lármáznak kibotozzák őket a vármegye hajdúi. 

hogy éhez csak esküvő után szabad nyúlni. Ki is 
szemeltek neki már egy gazdag pártit; annál jobb, 
ha mind a kettőnek sok a pénze, majd jobban 
telik. 

Ezeket elgondolva a szép leány daczosan veti 
hátra fejét. 

— Azért sem ! kiáltá indulattal. 
Az ő szivét számba sem veszik ? 
Hogyisne ! Nem olyan érzéketlen húsdarab az, 

tele számítással, mint itt, ebben a forró légkörben 
szokott lenni a nőknek. Nagyon is mély szerelemre 
gyúlt Zágay Bérezi iránt. 

Meg is mondták ezt egymásnak, mikor nem 
figyeltek rajok. Egy bálban találkoztak, de idegenek 
előtt nem foglalkoztak egymással, Bérezi meg
mondta, hogy szegény, de ő a z é r t szereti; hol
tig tartó hűséget esküdtek egymásnak... 

És ime ! Emődyné előáll, hogy Török Tasziló 
rokona megkéreti fia számára a kezét. A/óta lett " 
olyan lehangolt. Hát hogy álljon ő, szegény árva 
leány ellent ? Sokat tépelődött ezen. . . 

Leszedi magáról a díszes öltözetet s befekszik 
a csipkés ágyba. A szalonba beüzen, hogy őt ne 
várják, mert beteg. Emődyné kétségbeesetten siet 
be s látja, hogy Ervin az ágyban van. 

— Az istenért Ervinke elment az eszed? 
Vagy mi lelt ? 

— Nem, Irénke, csak beteg vagyok. 
— De arról nem szóltál eddig.. . 
— Fáj a szivem... 
— Majd meggyógyul... Legyen eszed drága 

gyermek ; ne bolondozz... Jöjj közibünk.. Ta
sziló bácsi ég a vágytól téged lá tni . . . 

— Csak tán nem magának akar . . .? 
— Ugyan hova gondolsz ? ! Csak szeretné 

ismerni az ő fiáuak az imádottját... 
— Imádottját ? 
— No igen. Mert ő a fiának kérésére kérte 

meg a kezedet... 
— Hát én nem emlékszem, hogy ismerném, 

Török Benő ura t . . . 
— Éppen^ ez a különös... ő téged nagyon 

|jól ismer,.. Öltözz Ervinke, én is segítek. 
J ö j j . . . 

Gyengéd erőszakkal kezdé a leányt öltöztetni. 
Hanem igen halavány volt Ervin, mikor a 

szalon ajtóban megjelent. De rögtön kigyúlt az 
arcza, a mint körül nézett. Ott állt az ő Berczije ! 

A dolog vége az lett, hogy Bérezi Ervinjének 
bevallotta, miszerint ő a leányka hü szivét kérdezte 
akkor, ha vájjon a szegény Zágay Berczit szereti-e? 
Minthogy igaz is, ő mostoha fia Töröknek — és 
szegény volna, ha apja nagy vagyona nem szállna 
reá. ' . . 

Ervin bánatos arcza kiderült, mikor szép 
karácsony napján a Jézuska elhozta számára a 
legszebb szeretet ajándékát, a vőlegény mátka 
g y ű r ű j é t . . . ^ 

Egy kis tévedés. 
— Elbeszélés. — 

Irta : S z i d i k e . 
(Vége.) 

Futhatott már vagy két utczahosszat, mikor 
észrevette, hogy a járókelők csoportokba verődve 
bámulják, mindenki szeme reá van irányozva. Nini, 
mi van ő rajta csodálni való ? A fejéhez kap, hát 
uram fia ! akkor vette észre, hogy kalap nélkül 
futott odáig. Még szerencse, hogy el nem fogták, 
meg nem kötözték, mint valami őrültet. No hiszen 
még csak éppen az hiányzott volna. Beszaladt az 
első üzletbe s a legelső kalapot, mely keze ügyébe 
akadt fejébe csapva fizetett és rohant tovább. Hogy 
az uj kalapból elől csak az orrahegye látszott ki, 
hátul meg a tarkójára csúszott, az mellékes ; fődo
log, hogy mielőbb odaérjen a Fuzér-utcza 18-dik 
szám alá. 

Ott még röviddel ezelőtt fejtetőn állt az egész 
ház. Az udvaron egy csoportba verődve tárgyalták 
a szörnyű esetet s találgatták az okát. Mindegyik 
tudott valami ujat, meglepőt, szenzáczióst mondani, 
azt azután egyes alkatrészeire felbontották, meg 
összerakták, szőtték, fonták s végtére is abban 
állapodtak meg, hogy a dolog megrendítő. Lejött a 
házmesterné, azt körül fogták, kérdezgették, egy 

Mi&i &&éwa%mMM*>& e ^ y Í r meUéJ&i-et ir$m, o d a t o l v a . 



DEBRECZEN-NAGYYÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

S a 1 Ferencz egyébként egészséges. Boldog 
ünnepeket!• 

(R—a.) 

Irodalom és művészet. 
— A S M v a t S z a l o n t , e kitűnő női-lapot 

ajánljuk olvasóink figyelmébe. Az egyetlen divatlap, 
mely igazi útmutatója, tanácsadója, mulattatója tud 
lenni híveinek. Divatképei nem azok a lehetetlen fran-
czia csodáknak a képmásai, melyeket követve a magyar 
nő mindig kinos és nevetséges feltűnést fog okozni, 
hanem a szolid, elegáns, rendkívül ízléses, választékos 
divaté, mely csak díszére válik annak a ki követi. 
Leírásai pedig a legjobb szán dókkal törekednek arra, 
hogy az öltözködés kérdését még takarékossá is tegyék. 
Ugyané czélt követi ingyen melléklete Az U j G y e r 
m e k - D i v a t , e kedves csinos kis újság, mely a 
gyermekek öltöztetésével foglalkozik, nem különben 
szórakoztatásukkal is, temérdek mesét, játékot, talányt! 
juttatva a gyermekszobának. E kedveli kis lap havon-! 
kint egyszer kiséri a Divat Szalont, s havonkint egy- j 
szer szolgál a lap, színes mümelléklettel is, azon kivül 
hogy a lap minden száma két színnyomású, kemény
lapon képet is hoz, boríték gyanánt. Szépirodalmi 
része egyike a legelvezetesebb olvasmányoknak. Szer 
kesztésével Szabóné Nogáll Janka foglalkozik s ez a 
név mindenesetre elég biztosítékot nyújt arra, hogy ez 
a lap ritka szeretettel, gonddal és kitűnő munkaerők
kel szolgálja az olvasni szerető nők kedves érdekeit. 
Költeményei, elbeszélései, regényei változatosak, élén
kek, érdekesek. Budapesti élet ez. rovatában színhá
zakkal stb. foglalkozik, szerk. postája a legmeghittebb 
barátnő, kitől mindent kérdezhetnek s ki mindenre 
megfelel. Van azonkívül állandó nyílt rovat kérdésekre, 
feleletekre, mely teljesen díjtalanul áll a lap előfizetői
nek szolgálatára, szóval a Divat Szalon igazán meg
érdemli azt a nagy kedveltségét, melyben évről-évre 
részesül. Bátran elmondhatjuk, hogy nem csak érték
ben, hanem olcsóságbau is páratlan lévén. Előfizetési 
á ra : Egész évre 6 forint, Y8 évre 3 frt, íli évre 1 
frt 50 kr., mely összeg a Divat Szalon kiadóhivatalá
nak Budapest, Gizella tér 1 sz. küldendő. Mutatvány
számokat ugyancsak e lap kiadóhivatala küld bárkinek 
ingyen. 

— „ G y ü m ö l c s k e r t é s a " a ezimeazon szak
lapnak, melyet a földmivelésügyi m. kir. minisztérium 
ad ki és Molnár István, orsz. gyümölcséBzeti miniszteri 
biztos szerkeszt már 5 óv óta. Czélja ezen lapnak a 
kert- és szőlőtulajdonosokat, kis gazdákat oktatni, 
kérdéseikben gyakorlati tanácscsal támogatni, a köz
ségi faiskolák berendezése és kezelésénél a tanítókat 
és kertészeket útbaigazítani. A legelső szakférflak 
tollából hoz közleményeket a gyümölcstermés, szőíő-
mivelés, gyümölcsfeldolgozás és értékesítés, továbbá aj 
konyha és haszonkertészet köréből. Közhasznú kér
dések és feleletek rovatában minden fontosabb kérdés
re nyilt feleletet ád. Közös üzleti tárczájában minden 
előfizető ingyen hirdetheti eladó terményeit és cseme
téit és keresheti a vásárolni szándékolt kertészeti 
terményeket és tárgyakat. Közli évenkint a magyar 
gyümölcsöt kereső külföldi kereskedők czimj egy zekét: 
az összes állami telepeken eladó és kiosztás alá kerülő 
fákat, csemetéket, szőlő vesszőket. Ingyen közli a 
kertészi állásokat ós az állást keresők hirdetését. Szó 
val e lap egészen a kisgazda és termelő ügyénei 
szolgál ós hogy mennyire megfelel e czélnak, leginkább 
mutatja, hogy már eddig is 10129 előfizetője van. A 
lap havonkint kétszer jelenik meg 1—-1-Va- ívnyi tar
talommal és számos sikerült ábrával. Minden évben 
egy hazai gyümölcsfajtának sikerült szines képét in
gyen mellékli. Ára ezen hasznos lapnak egész évre 
csak 1 frt, mely a kiadóhivatalnak (Athenaeum r 
társulat, Budapest, Ferencziek tere) egyszerre kül
dendő be. 

~ A S Ó i y o m v a d á s s n o . Ez a czime annak j 
a bályos festménynek, melynek remek másolatát az 
Egyetértés kiadóhivatala ingyen küld meg mindenki
nek, aki a „Röptében a Nagyvilág körül" ezimü pom
pás diszmüvet megvette. Bájos arczu hölgy remek 
almásszürke, lovon magasra tartja sólymát, mely 

kiterjesztett szárnyakkal éppen elrepülni készül. Oldalt 
egy facsoportnál áll a hölgy apródja. Az egész kép 
rendkívül kedves benyomást tesz a szemlélőre. A kép 
kivitele igazán művészi, minden színárnyalat meglepő 
finomsággal és hűséggel van visszaadva s ily művészi 
kivitelű kép a mükereskedésekben legalább is annyiba 
kerülne, mint az egész diszmü a képpel együtt. Az 
Egyetértés kiadóhivatala e mü kiadásával igazán 
dicséretes munkát végzett, mert a magyar kőnyvpia-
ezon ily értékes s a mellett olcsó mü eddig még nem 
volt kapható. Érdekesnek tartjuk megemlíteni, hogy 
eddig a mübŐl 8 kiadás fogyott el 20,000 példányban 
s a negyedik most elkészült kiadás pompás diszkötés-
ben a karácsonyi könyvpiaez legkelendőbb újdonságá
nak ígérkezik. Egy diszkötésü példány ára 6 frt 50 kr. 
A jutalomkép elküldéseért csomagolási- és postakölt-| 
ség fejében külön 50 kr. fizetendő. Megjegyezzük még,! 
hogy a jutalomképhez díszes keretek is kaphatók j 
rendkívül olcsó eredeti gyári áron 10 frtért, 6 frtórt, 
és 5 frtórt. 

— A z ú j s á g o l v a s á s r ó l . A ki tíz évvel 
ezelőtt ki merte volna mondani, hogy a fővárosi napi
lapoknak most már százezernyi előfizető közönsége 
lesz, azt akkor még mindenki kinevette volna. Abban 
az időben az összes fővárosi napilapoknak alig volt 
annyi előfizetőjük, a mennyivel ma akármelyik jobb 
napilap egy magában dicsekedhetik. A napisajtó e tíz, 
év alatt valóban bámulatra méltó fejlődést mutat s ma 
a posta naponkint több százezer ujságpéldányt szállít 
a szélrózsa minden irányába. Es ez a szám évről-évre 
növekszik. Ha keressük ez óriási fejlődés okát, első 
sorban azt találjuk, hogy a művelődós folyton terjed 
vén, a közönség mindinkább érzi annak szükségét, 
hogy állandóan tájékozva legyen a világ folyásáról s 
mivel ezt a legjobban egy jó napilap révén lehet elér 
ni, a jobb lapok közönsége napról-napra emelkedik 
Azok között a lapok között, melyek a közönségj 
rokonszenvét leginkább kivívták, a legelső helyet az 

rtés vívta ki magának. Az Egyetértés nem 
dolgozik a hatásvadászat olcsó eszközeivel, melyek 
mögött gyakran a legnagyobb üresség tátong, banem 
mindenkor előkelő színvonalon álló közleményei, gyors, 
pontos és minden tekintetben megbízható tudósításai 
által iparkodik régi jó hírnevét, mint hazánk legelső 
•angu napilapja állandóan fenntartani, Ebben nagy 

előnye az Egyetértésnek óriási terjedelme. Az Egyet
értés egy oldalon majdnem annyi betűt képes nyomat
ni, mint a kisebb lapok három egész oldalon s igy az 
Egyetértés rendes 8 oldalas lapja annyi közleménytj 
tartalmaz, mint a kisebb lapoknál 24 oldal, ami azon
ban ezeknél csak ünnepnapokon fordul elő. Ilyenkor 
az Egyetértés 12 — 20 oldal, illetőleg kisebb alakban 
számítva 30 — 60 oldalnyi terjedelmű. Hyen terjedelem 
mellett az Egyetértés abban a helyzetben van, hogy 
mindenről a legbővebb és legrészletesebb tudósítást 
közölheti. Az Egyetértés felölel mindent, a mi a kö
zönséget csak érdekelheti. Politikai és társadalmi kér
dések, a közgazdaság, az irodalom, a tanügy, a köz
egészség, szóval minden, a mit megtudni érdemes, 
feltalálható ós bő méltatást talál az Egyetértés térje 
delmes hasábjain. Az Egyetértés tárezarovata mindig 
komoly, anélkül, hogy unalmassá válnék s mindigj 
lehet tanulni belőle valamit, a nélkül, hogy elvesztené 
mulattató képességét. Az Egyetértés állandóan két 
kitűnő regényt közöl egyszerre. Az egy év alatt közölt 
regények 400 — 500 nyomatott ivre, vagyis 40 — 50 
rendes regónykötetre rúgnak. Mindezek után bátran 
mondhatjuk, hogy az Egyetértés a hazai sajtónak 
egyetlen orgánuma, mely az intelligens közönség 
minden osztályának igényeit a legteljesebb mértékben 
kielégíti. Mindamellett az Egyetértés aránylag a leg
olcsóbb napilap. Előfizetési ára egész évre 20 frt s 
ezért kétszer annyit nyújt, mint a kisebb lapok. Elő-

: az Egyetértés kiadóhivatalához, Budapest, 
papnövelde-u. 8. intézendők, mely kívánatra szívesen 
küld mutatványszámot. 

U j S z a k l a p „Szőllő és Bor G-azdasági La
pok" czimmel Engelbrecht Károly központi szőllő és 
borászati főfelügyelő szerkesztése és báró Radosse-
vich Tódor nagy szŐllőbirtokos felelős szerkesztése 
alatt az 1896. év január havától kezdődől eg minden 

szuszszantásra se hagytak neki időt; de az csak 
kérette magát, pedig majd kifúrta már az oldalát a 
dolog. 

— Hát tudja Csepüné galambom, éppen 
lelkem Milike kisasszony szobája előtt állottam, 
mikor.. . Léczes doktor ebben a minutában ért a 
kapu alá s hallotta a házmesterné szavait, de csak 
az az egy szó, a Milike neve ragadta meg a figyel
mét. Itt is arról beszélnek ; óh Istenem, tehát 
igaz! . . . 

Szegény doktor fujtatott, mint egy lokomotív, 
a kalapja, mint egy csolnak himbálódzott a feje 
búbján, homlokára hullott haja összecsapzott az 
izzadságtól. Szánalmasan nézett ki, megesett az 
ember szive rajta. Ő maga persze nem is álmodott 
elváltozott külsejéről, minden gondolatát betöltötte 
egy fájó sejtelem : ha késő érkezett volna ? ha 
Milike nem léteznék többé'?... A szive elszorult, 
Istenem! még gondolatnak is iszonyú ! 

Két-három lépcsőt átugorva törtetett czélja 
felé, de majd kővé vált meglepetésében, midőn az 
ismerős szobák egyikébe benyitva, szemben találta 
magát az imádott, a holtnak hitt Műikével. Egy 
perczig farkasszemet néztek egymással, mint két 
ellenség, a kik véletlenül találkoztak, A 
perezben már kitört a doktorból a lelkesedés, 

— Hát él ? ! Nem halt meg ? ! S végtelen 
örömében majd összetörte a kezében tartott baba
szerű ujjacskákat. — A mindig mosolygó szemek 
könnybe lábbadtak. 

— Nem, de majd meghaltam. Csak annyi 
hiányzott hozzá, hogy az Isten meghallgasson ; ha 
az nem hiányzik, most már nem élnék. És jobb is 
lenne nem élnem, hisz maga ugy sem szeret. 

A könnybe lábbadt szemek most már patak
zottak. 

- Én nem szeretem ? Istenem, hogy mondhat 

vasárnap megjelenő a szőllő ós borgazdaság minden 
ágát felölelő szaklap indul meg. A mutatványszámok 
a karácsonyi ünnepek alatt küldetnek szót. A lap 
Budapesten jelenik meg. Szerkesztőség és kiadóhiva
tal Hajós-utcza 11 . szám alatt (az Operaházzal szem
ben) van. 

— É r d e k e s e s e m é n y e k esztendejének] 
lehet igazán a jövő évet nevezni. Már kora tavasszal 
elkezdődnek a világra szóló ünnepélyek, a melyen a 
müveit nemzetek fejedelmei részint személyesen, ré
szint fényes képviseltetéssel vesznek részt. Ezután 
következnek: az uj parlament nagy megnyitó ülése, a 
nemzeti kiállítás a hazai és nemzetközi nagy kongres-
susok, a szokatlanul fényes történeti díszmenet, mely 
Magyarországnak ezredéves múltját kápráztató fény
ben fogja feltüntetni, mindez csak csekély része a 
millenáris év rendkívüli gazdag eseményeinek. A 
közönség a legnagyobb érdeklődéssel kíséri már most 
is a készülődéseket, de az érdeklődés tetőpontra ter
mészetesen majd esak az ünnepélyek alkalmával fog 
lépni. A lapok máris intézkedéseket tesznek, a közön
ség érdeklődésének kielégítésére. E tekintetben a 
„Magyarország" rendszere, a mely már eddig is fá' 
nyesen bevált a művelt közönséget megfogja győzni, 
hogy a „Magyarország" megjelenési ideje a vidék 
közönségére nézve a legkedvezőbb. A munkatársak
nak egész serege gyűjti össze a nap eseményeit a 
„Magyarország" számára. A legmodernebb nyomdai! 
technikával felszerelve ezek az események a nap 
folyamán és a késő esti órákban már feldolgozva, 
kiszedve, stereotipiálva vannak, úgy, hogy az éjjel in
duló vonatok a „Magyarország{í-nak már ezer és ezer 
példányait repítik szét az ország minden tája felé. 
Míg más lapok csak a déli vagy esteli órákban jutnak 
el olvasóikhoz a „Magyarország" olvasója már aj 
reggelinél teljes részletességgel olvashatja az előző 
nap összes eseményeit: á világra szóló ünnepélyeket, 
a kongressusok eredményeit, az országgyűlési tárgya
lásokat, gazdasági és tőzsdei tudósítások és az ország 
és külföld minden nevezetesebb hírét és eseményét. 
A „Magyarország" ezzel az újítással, mely a külföl
dön már kitűnőnek bizonyult, még eddig egyedül áll; 
hazánkban s hogy a mi közönségünk is mennyire 
méltányolja ezt az igazi sajtóreformot, mutatja az a 
számos elismerés, mely az ország minden vidékéről 
naponként érkezik a „Magyarországhoz." De ezen az 
előnyén kivül a „Magyarország" gazdag tartalma, 
politikai jól értesülése, férfias ós nyilt szelleme, váltó-: 
zatossága és nyílt szelleme által is meghódította aj 

Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Hát igaz is. 
Áz ember nem tudhassa, hogy mikor mégl 

írja, hogy most nincsen tél, de olyan korai tavasz 
forma időjárásunk van, nem lesz-e csikorgó fagyi 
mire a nyomda festék felszárad a lapon. 

Annyi azonban tény, hogy a korcsolyákból 
még sem volna okos dolog — úszó nadrágot csinál* 
tatni! 

• 
Igazán furcsa az élet. 
Karácsony felé az emberek egy része nagy 

buzgóságot fejt ki a szegény gyermekek felruházá
sában s máskor meg roppant szorgalmasak, hogy e 
szegény gyerermek szülei — levetkeztessenek. 

* 
Egy tudós orvos könyvecskét irt — a hölgyek 

rósz szokásairól. 
Elsorolja benne a tets2és vágyából elkövetett 

A könyvecske elég vékony 1 
De minő vastag lehetett volna akkor; ha azt 

is megírja az orvos ur : mi oly rósz szokásuk van, 
— hogy nem szabad megírni! 

Országszerte folynak az állítólagosán utolsó 
megyei tisztujitások. 

Hej 1 nem ilyen megdöbbentőn csendesek 
voltak ezek a restaurácziók a f o k o s o k fény
korában. 

Ma már csendesebben lüktet az emberek erei
ben a vér. 

Vagy tán nem is vér az, csak — f e s t e t t 
k á p o s z t á i é ! 

* 
Azt mondják, hogy sok minden rosszul van a 

földön elrendezve. 
Már hogy volna rosszul. 
Tessék csak meggondolni, hogy az osztály

sorsjáték 300,000 frtos főnyereménye a lutriát 
közönséget ugy, hogy ma általánosan a legjobb lapnak rendező társaságnál maradt . 
van a „Magyarország" elismerve. A lap felelős szer-j É p Ugv, mint a Tiszai 400 koronája a zsebé-
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Hja ! ilyen az — élet! 

an, nem szeretem érti ? 1 és nem is szerettem soha 
sem és nem is szeretem most sem — csak egy 
piczikét, csak ekkora piczikét ni, tudja ? ! 

A kis ujja hegyén mutatta, mekkora piczikét 
szereti, aztán elfordult durczásan, mint a ki igazán 
haragszik, vagy mint, a ki el akarja titkolni, hogy 
sir. 

Most meg aztán a másik adta a sértődöttet. 
— Nagyon szép. Hát igy vagyunk. Szépszeré

vel le akar rázni a nyakáról s kap az alkalmon, 
hogy ezt tehesse. Persze, az igen tisztelt gólya.. . . 
akarom mondani, mérnök urat érdemesebbnek ta
lálta a szerelmére, mint egy ilyen szegény doktort, 
a ki a mézes-mázos szavakban bizonyára nem áll
hatná ki vele a versenyt, Csak hogy ezt szép kis
asszony, .— kíméletesebben is tudtomra adhatta 
volna ! 

De már az ilyen vádat nem lehet megtorlás 
nélkül hagyni. Villámló szemekkel fordult vissza 
Milike. 

— Józsi, csak nem gyanuusit olyasmivel en 
gem ? engem ! 

— Én semmivel sem gyanúsítom, de mondja 
meg: miért jár egy idő óta naponta Hársékhoz ? 
miért kisérteti magát azzal a . . . mérnökkel ? Miért| 
titkol előttem valamit és mi az, a mit titkol ? 

— Mi ? Hát az, hogy két hét múlva lesz egy 
csúnya rósz embernek a születés napja és én ak
korra meglepetésül egy nagyon szép hinta-széket 
akartam készíteni csupa himzésből, mert egyszer 
az a csúnya rósz ember — emlékszik ? — azt 
mondta, hogy nagyon szeretne egy olyan szép, him 
zésből készült hintaszéket. Mivel pedig itthon nem 
készíthettem volna ugy, hogy meg ne lássa, hát a 
legbizalmasabb barátnőmet beavattam a nagy 
titokba s ott készítettük együtt érti ? együtt. Ezért 

Bartha Miklós, az országnak ez idő szerint legelső 
publiczistája, helyettes szerkesztője : Inczédy László, 
A „Magyarország" kiadó hivatala bárkinek kívána
tára egj hétig ingyen küld mutatványszámokat, A 
kiadóhivatal czime : Budapest. Sándor-utcza 2., 
a hova az előfizetési pénzek is küldendők. (Egy hóra 
1 frt 20, negyedévre 3 frt 50, fél évre 7 frt, egész, 
évre I á frt.) 

A n ő i Í r ó k k ö z ö t t nem csak legterméke
nyebb, de legkedveltebb Beniczkyné Bajza Lenke, 
kinek minden regényében a társadalmi élet lüktet és 
azokban színmüvet és drámát játsző emberek élénk 
színekkel vannak rajzolva. A „Képes Családi Lapok ! 

1896. újévi számában, „Csendes YilágK czimmel szín 
tén ilyen modern alkotású regény jelenik meg a 
kiváló írótól. Ezenkívül „Én is" czimmel Tolnai Lajos 
és „Nagy Urak Inkognitóban" czimmel pedig Től-
gyessy Mihály irnak a „Képes Családi Lapok" SYI I I . 
évfolyamába. A felsoroltakon kivül Lauka Gusztávtól 
Eudnyánszky Gyulától, Teleky Sándortól, Krúdy 
Gyulától, Oláh Györgytől, Mericzaynó Karossá Irmá
tól hoz-elbeszéléseket, rajzot, humoreszket ós költe
ményeket újévi számában. A „Képes Családi Lapok" 
előfizetési ára egész évre 6 frt, félévre 3 frt, negyed
évre 1 frt 50 kr. Mutatványszámokat ingyen és bér
mentve küld a kiadóhivatal. Budapest, Yadász-uteza 
l é . Saját házában. 

Tehát a Jézuska megint belátogat az embe
rekhez. 

Hoz sokaknak ajándékot, pedig egy nagy 
részük a Mikulás virgácsára a legilletékesebb és 
sokan nem kapnak semmit, pedig nagyon rajok 
férne! 

De hát meg keli nyugodni benne, mert ilyen 
az élet. 

Zajlik, hullámzik olyan erősen, hogy szinte 
sok is. 

No de ugy volt az régen s ugy marad inas
kor is. 

HÍREK. 
Karácsony. 

Ünnepet ül megint a keresztyén világ, ünne
pelni fogja a megváltó születése napját. 

Két ezred éve, hogy Betlehem fölött kigyúlt a 
csillag, mely hirdette a pásztoroknak, hogy az, kit 
az Ur megígért a bűnös emberek megváltására, 
hogy az, kiről a próféták lelke sejtelmesen beszélt, 
csakugyan megszületett. 

Karácsony a két ezredév alatt a szeretet szent 
ünnepe lett 

Bár mily rideg és önző az emberiség, e szent 

olyat Milike ?! ügy látszik téved, mert inkább!járok egy idő óta naponként Hársékhoz, ezért! 
maga nem szeret engem ? ^ mondtam, hogy ne jöjjön oda, hanem lásson a dolga' 

- Én tévedek ? ! Óh persze, rám akarná után s ezért ment el maga az este köszönés nélkül 
sózni a maga hibáját ugy-e ? Addig bizonyítgatná 
hogy nem szeretem, mig végre magam is elhinném j 
No hát ha éppen olyan nagyon akarja és ilyen ala-1 

fcoskodással kivan megszabadulni tőlem, hát jól 

s olyan közönyösen, hogy azt hittem, nem élem tul 
El is határoztam, hogy behunyom a szemeimet s 
mozdulatlanul fogok feküdni; gondoltam, több nem 
is kell ahhoz, hogy örökre igy maradjak. Ezért I 

ezért akarta ma magát cziankálival 
megmérgezni, ugy-e ? 

Ebben a pillanatban nyitott be a papa. 
h p n n l , T p y ^ d 0 ^ ^ igazán szivet megható és lelket'emelő a 
bennünket ilyesmitől! Dehogy Milike, dehogy!: é ~ 
Magda, a szobaleányunk követett el öngyilkossági g ? g e , , . , . 
kísérletet. Képzelje, a szegény leány vénségére ünnepséggé teszi, a ki csak teheti a maga és 
megbolondult: szerelmes egy nálánál 10 évvel szerettei számára, gyöngéd érzülettel ajándékokkal 
fiatalabb baka káplárba és mivel az kereken kije-'kedveskedvén nekik s ez ünnep egy édes ragyogó 
lentette neki, hogy ő csak is a szakácsnő ideálokért:időszaka a családi életnek, mely még a bánatos 
eped, meg azokért a jo vacsorákért, a mikkel ezek! s z i v e k r e ,_ á9VÍH Vflrá7<ín1 ' J ö 

az ideálok beszokták bizonyi tani szerelmüket, bát |S Z 1 V e^? f d e r u t Yf r áz so l« 
a mi Magdánk elkeseredésében cziankálit kóstolt. | ü h [ nagy okunk van kérni a gondviselést, 
De szerencsére c s a k kóstolt és akkor olyan jaj-jű0§y a karácsony megmaradjon a maga eddigi 
r,n~nA\rniAn4. « « « / H u — ~ i.~> i-.._* - ,_• t 'jellegében. Hiszen csak igy boldogító és boldogító 
veszékelést csinált, hogy a házmesterné, a ki éppen 
a lakásban volt, ijedtében rögtön hirt adott a 
mentőknek. Én azonban látva, hogy nincs semmi 
baj, telefonoztam, hogy ne fáradjanak. Nini öcsém, 
talán maga is azért jött fel hozzánk ? 

Léczes doktornak egy nagy kő esett le a 
szivéről. Na, most még csak a Milike bocsánata van 
hátra. Vájjon megbocsát-e ? Óh Istenem csak meg-
bocsátana! 

— Azért is bátyám, meg azért is, mert Műi
kével van egy kis elintézni valóm. 

— Mi a manót ? Műikével ? És aztán mi az, 
ha szabad kérdeznem ? 

Elmondták aztán a p r *#?!igen-igen nagy 
mulatságára. Őt nevezték ki ugyanis itélőbirónak, 
az a közben szintén bejött mamát közönségnek. 
Milike volt a —- vádló, a doktor természetesen a 
vádlott. 

A vád-és vádbeszéd meghallgatása után az 
itélőbiró-papa kijelentette, hogy a vádlott bűne 
olyan természetű, hogy semmiféle törvénykönyvben 
a világon nem létezik reá paragrafus, legyen tehát 
a büntetés is hozzá méltó. 

— És az . . . ? 
— Élethosszig tartó — nyögés a papucs 

alatt. 
Az ítéletben mindkét fél megnyugodott. 

az a tudat, hogy ilyen marad. 
Bűbáj, költészet, vallásos ihlet ragyogja be 

ez ünnepet és az ihlet iránt a legridegebb sziv is 
bír ilyenkor érzékkel, mert az ünnep magasztossága 
mintegy rá kényszerit arra, hogy alávesse hatásának 
mindenki magát. 

E boldog nap kezdi meg az Isten-ember fen
ségesen magasztos, bus, de megnyugtató tragédia-
| ját, azét, ki a szeretet legnagyobb apostola volt, ki 
maga a testet öltött örök szeretet! 

Oh 1 ha az ő végtelen szeretete, mit örökül 
hagyott az embereknek, beköltöznék az emberek 
szivébe és a szeretet lenne minden tetteinknek 
irányadója I 

A karácsonyi harangok zúgása hirdess* kinek-
kinek, hogy a szeretet örök és örök jogai érvénye
sülését követelni fogja azoktól is, a kik az arany 
hornyút, a p é n z t imádják, kik szivöket a — 
közöny jég pánczéljával engedik bevonni. 

A szeretet örök 1 
Boldog ünnepeket! 

Hémő. 

Folytatás & mellékletei 



Melléklet a „Bebreczen-Nagyváradi Értesítő" 1895. év 51-dik számához. 
— I f a g y v á r a d i l e v e l e k . Ily czim 

alatt mai naptól kezdve uj rovatot nyitottunk 
lapunkban. Bár a váradi dolgokkal eddig is 
foglalkoztunk, ezentúl részletesebben és beha 
tóbban fogjuk ezt tenni. A B e b r e c z e n - H a g y 
V á r a d i Ér tes i tő-nek v á r a d i levelezőjéül si
került megnyerni egy jeles fiatal irót,' ki még 
csak nem régiben is Debreezenben működött és 
mint agilis zsurnaliszta dolgozik Nagyváradon 
is. — Uj rovatunkat ajánljuk a közönség figyel
mébe..-

— A k e r e s k , és i p a r k a m a r a tegnap 
tartotta S z a b ó Kálmán elnöklete alatt újjáala
kulása után az első gyűlést, melyen az uj eluök 
elmondta nagyszabású programmbeszédét, melylyel 
beigazolta, hogy e nagy jelentőségű állás betölté
sére valósággal hivatása van. Különösen hangoz
tatta a s z a k o k t a t á s fejlesztését. — Meg
jelent e gyűlésen K o v á s s y Zoltán is a m.-
szigeti állami tanítóképző intézet fa. igazgató 
tanárja, ki M.-Szigeten megalkotta a kereskedelmi 
és ipariskolákat, valamint létesité már a második 
női kereskedelmi tanfolyamokat. Mint ez utóbbiak
nak is igazgató tanárja, kültagja a kamarának s 
buzgó eljárásának sikerűit a nevezett iskolák 
anyagi támogatását kieszközölni a kamarától. 

— A j o g á s z é s t i s z t v i s e l ő i k ö r 
igazgató választmánya f. hó 13-án tartott ülésében 
elhatározta, hogy a jövő év febr. 15. napján tánezes-
télyt fog tartani. Az előkészületek megtétele, illetve 
a rendező bizottság megalakítása végett a múlt évi 
tánczestély nagy érdemeket szerzett elnöke, Dob-
ieczki Sándor üzletvezető ur elnöklete alatt Unger 
Gusztáv itrlő táblai biró és Márk Endre ügyvéd 
urkaból álló szűkebb bizottságot küldött ki s ennek 
illetve a megalakítandó rendező bizottságnak hatás
körébe utalta annak a kezelésnek az eldöntését is, 
hogy váljon jelmezes tánczestély tartassék-é ? 

— A j u b i l e u m f o l y t a t á s a . Frics József! 
a városi nyomda igazgatójának a múltkor rendezett 
ünnepségét, szükkörü bankettel fejezte be a városi 
nyomda derék személyzete, rendezvén a maga köré
ben egy pót-bankettet a Törő Imre vendéglőjében, 
hol a nyomda személyzetén kivül lapunk szerkesz
tője és kiadó tulajdonosa is megjelentek. A felkö- j 
szöntőknek alig volt vége hossza s ez est fényes! 
bizonyitékát teszi annak, hogy a nyomda személy
zete mily önzetlenül ragaszkodik szeretett főnöké
hez és mesteréhez. 

— Sfagy m e g l e p e t é s t okozott városunk
ban a belügyminiszter. Az állami anyakönyvveze
tőül felterjesztett két egyént nem nevezte ki, ha
nem sürgősen felkérte az összes polgárok kérvé
nyeit s odafent is belenéznek, hogy kik legyenek az 
anyakönyvvezetők. 

— A j é s z í v ű e k . Az idei tél eddig elég 
enyhén viseli magát, de asérfc a jó szivü emberek 
gondoskodnak a szegény gyermekekről, felruházva 
félrerakott filléreikből őket. A „zóna asztal-társa
ság 500 frtot adott 40 gyermek ruhájára s a „ma
gyar asztal-társaság* is sok családnak csinál boldog 
ünnepeket. A r. katb. elemi iskolák szegény tanulóit 
kedden ruházzák fel. 

— d y á s z . Szomorú gyászesetek fordultak 
elő a héten. Eihalt P u s z t a y Lajosné úrnő, 
városunk előkelő tagja, ki 72 évet élt. — Elhunyt 
I r i n y i János, ki a gyufát találta fel s az István 
gőzmalom tisztviselője volt. — K o v á c s Károly, 
a szomszéd H.-Sámson főjegyzője élte 48-ik évében 
elhunyt. — L a d á n y i Gyula ev. ref. segéd 
lelkész s anyakönyvvezető, a világi hálátlanságtól 
elkeseredve élte 48-ik évében pisztolylövéssel vetett 
véget életének. Legyen könnyű a föld hamvaiknak. 

— K i t ü n t e t é s . Br. S i m o n József fővá
rosi ügyvédet, az izraeliták országos irodája s a 
rabbiképző vezérlő bizottságának titkárát a király 
a napokban királyi tanácsosi czimmel tüntette ki. 
— É névhez fűződnék a zsidó féleheget, negyedszáza
dos kulturális sikerei. —A kitüntetett férfiút váro
sunkhoz rokoni és baráti kötelékek fűzik. 

— A m á s o d i k s e r t é s v á g ó t á r s u l a t 
január hó 4-én a „Korona:t-ban tartandó báljára 
nagyban folynak az előkészületek. A meghívók most 
küldetnek szét s ugy tudjuk, hogy nagyon sokan 
készülnek e bálra, mely az idei téli mulatságok 
egyik legszebbikének ígérkezik. 

— H a g y o n e l k é s t ü n k — szokás szerinti 
— az ezredéves kiállításon Yaló méltó megjelené
sünk előkészítésére. A várostól kiküldött bizottság 
most kezd már javában működni s ugy látszik, 
hogy csak mezőgazdaságilag lesz városunk elég jól 
képviselve. 

— A d e b r e c z e n i s z í n t á r s u l a t j ö v ő j e . 
Mint M.-Szigetről értestilünk, a K o m j á t h y 
debreczeni színtársulata fogja a jövő nyári szini 
évadot megnvérni. És bár — a mint tudjuk — 4 
elsőrendű színtársulat igazgatója fogja a jövő nyári 
sziniidény elnveréséért beadni kérvényét, mindaz
által a Debreczennel való összeköttetés érzete oly 
mértékben hatja át a m.-szigeti szinügyi bizottságot,' 
és a képviselő testületet, miszerint másra, mint a 
debreczeni színtársulatra gondolni sem akar. E 
körülményt örömmel regisztráljuk, mert M.-Sziget 
a nyári színházak között köztudmás szerint e l s ő 
helyen áll. (r. 1.) 

— E c h e e r JLajos helybeli tekintélyes ke
reskedő kedves leánya Janka kisasszony és E l e i n 
Zsigmond f. hó 29-én délelőtt 11 órakor, helybeli 
m. kir. anyakönyvi hivatalnál házasságra lépnek, 
d. u. 3 órakor követi az egyházi megáldás. Boldog 
frigyet 1 ! 

— A n g y a l ü a . A helybeli üzletek kirakatai; 
csábitón ragyognak. Mindenesetre szép az igyekezet 
a kereskedőkre nézve, hogy jó karácsonyjuk legyen.1 

De nagyon sajnáljuk, hogy a legtöbb ajándéktárgy 
— külföldi eredetű s az főkép a sok gyermekjáték, 
melyekre ilyenkor több százezer forintok, sőt; 
milliók vándorolnak a külföldre. Igazán sajnálatos, 
hogy a hazai gyermekjáték ipart senki sem ka
rolja föl, 

— A d e b r e c z e n i i p a r o s i Q u s á g önképző 
egylete által e hó 26-án a „Bika" szálloda díszter
mében tartandó bál síkerére nézve minden lehetőt 
elkövetett a rendező százas bizottság. A város 
önálló nagy iparosainak nejei külön felhívással 

[lettek megkeresve s kérettek fel a belépti jegyek 
elárusitására, valamint a bál sikere előmozdítására. 

— B u d a p e s t i I I I . d í j l o v a g l á s és d í j 
u g r a t á s . Az „Országos Mag}-ar Gazdasági Egye
sület" jövő tavaszszal úgymint minden esztendőben, 
ez idén is Budapesten díjlovaglást, dij-ugratást és 
lovasjátékot rendez, a lótenyésztés emelésére ala
kult részvénytársasággal annak Tattersali helyisé' 
gében. A verseny feltételek ugyanazok maradnak, 
mint a múlt esztendőben, csak a dijak gyarapodtak 
tetemesen, miután az emiitett társaság erre az 
esztendőre 8000 koronát szavazott meg a dijakra. 
Miután a milleniumi évben, kapcsolatban az ezred
éves kiállítással többféle lovasünnepély van tervbe 
véve, a legközelebbi díjlovaglás előreláthatólag 
különösen érdekesnek ígérkezik. A versenynek 
részleges propozicziói, valamint pontos határnap
jai idejekorán a napi- és sport-lapokban közzété
tetnek. A pénzdijak, "melyek ugy mint eddig, a tisz
telet dijakon kivül adatnak, következőképpen oszol
nak meg : Díjlovaglás. 1. dij 2000, 2. 1000, 3. 400, 
4. 200, 5., 6. és 7. 100—100 korona. — Díjugratás. 
1. dij 1600, 2.800, 3.300, 4.200, 5. és 6. 100—100 
korona. — Lovasjáték (Jeu de barre). 1. dij 500, 
2. 200, 3. és 4. 100—100 korona. — • Minden to
vábbi felvilágosítással szívesen szolgál az „0. M. Gr. 
E." titkári hivatala (Budapest, „Köztelek44). — A 
rendező bizottság. 

— A z „Ango l K i r á l y n ő " szálló és ét 
terem uj tulajdonosa H a u e r Bertalan minden 
igyekezetét arra fordítja, hogy ezen elsőrendű helyi' 
séget a kívánt magas színvonalon megtartsa. — 
Konyhája, pinczéje tiszta és kitűnő s a pártfogást 
teljesen megérdemli. 

— M a g y a r o r s z á g , M a g y a r Hí r lap 
F e s t i H í r l a p tek. kiadó hivatalait értesítjük, 
hogy a közlemények későn érkeztek s igy csak a 
jöYŐ számban jöhetnek. 

— A z ö r e g Moss i b á c s i városunk e 
tipikus alakja, kit mindenki becsül s most 93 éven 
tul van, nagy nyomorúságba jutott, kereset képte
len s igy a közönség szives jóindulatát kéri nyomora 
enyhítésére. Mi az adakozást egy ftttal megkezd
tük s a hozzánk juttatandó adományokat elküldjük 
a betegen fekvő öregnek, a ki Gsokonai-utczán 
1456. sz. a. lakik. 

* A „Le ipz iege r i l l u s z t r i e r t e Z e i t u n g 
czimü folyóirat 1892. évi november hó 26-án keltj 
2579. számában következőképen irt a Richter-féle 
Türelmi játékokról: „A mai nemzedéknek magasabb 
nevelési szükségletű kivált világosan kifejezést 
nyer azon módon, a melyen a gyermekek számára 
való ajándékok kiválasztatnak, a midőn még a 
szélesebb néprétegekben is arra törekednek, e czélra 
tárgyakat kiválasztani, a melyek nemcsak időtölté
sül szolgálnak és nem csak megörvendeztetnek, 
hanem oktatólag is hatnak. Hasonló értelemben 
tovább egy évtizednél űzi a Bichter F. Ad. és társa 
bécsi czég az úgynevezett Horgony-Kőépitőszekré-
nyek gyártását, a melyek évről-évre tökéietesbitve, 
jelenleg 35 számban 35 krtól kezdve egész 70 
frtnyi árban forgalomba hozatnak. Ezen a írőbel-
féle rendszer szerint berendezett kőépitő szekré
nyek, a melyek tetszés szerint alakított fatuskók 
nagyon pontosan kidolgozott építőköveket valódi 
kőtömegből méregmentes színekben (téglaveres, 
homokkősárga és palakék) és nehezebb feladatok 
részére szükséges alapterveket és keresztmetsze
teket tartalmaznak, — már fenti folyóirat 1885. évi 
deczember hó 5-én kelt 2214. számában lett utalva. 
Ezen kőépitőszekrényeknek különös nevelési értéke 
a Dr. Bichter által feltalált kiegészítő szekrényeken 
alapszik, melyeknek segítségével a kőépitőszekré-
nyek a gyermekek kora és szellemi tehetsége sze
rint nagyobbíthatok és ennek megfelelőleg a gondos 
rajzok szerint szinnyomatban kidolgozott mintala
pokon alapszik. Hasonlókép mintegy a Fröbel-féle 
játékok kiszélesítése és az alak iránti érzék kikép
zésére kitűnően alkalmasok a Bichter czég által 
előállított és épúgy mint a Horgony-Kő építő szék 
rények minden finomabb játékszerüzletben készlet
ben levő türelmi játékok, u. m.: Fejtörő, Kereszt
játék, Körrejtély, Pythagoras, Gyötrőszellem stb. 
Ezen játékok kőtáblácskák bői állanak, (béttől egészen 
tizig) melyekkei különféle számos alakok utána 
rakhatók. Ehhez tartoznak nagy technikai és művészi 
ügyességgel összeállított feladvány füzetek, melyek 
közzül a legújabbak kettős játékok számára felada
tokat is tartalmaznak. Az ez esetben lehetséges 
elmés kombinatiok változatossága valóban meg
lepő8 stb. 

* E l e g e n d ő egyszeri kiséríet a Vértes 
gyógysz. féle Ferenczpálinkával s meggyőződünk, 
hogy az nem közönséges spiritusz, mint a hasonnevű 
forgalomban lévő áruczikkek, hanem egy igazán 
hatásos, felfrissítő és a rosszullét legkülönbözőbb 
eseteiben sikerrel alkalmazott gyógyszer, mit szá
mos elismerő levél igazol. 

Df^czenipiacz.. 
Clabona árak" 1895. deczember hó 17-én. 

Felső Közép Alsó 
á r á r á r 

Búza mm. 6.20 6 1 5 6.10 
Kétszeres •.„ 5.80 5.75 5.70 
Bozs H 5.30 5.25 5.20 
Árpa m. 4.80 4.70 4.60 
Zab „ 5 6 0 5 55 5.50 
Tengeri „ 4.60 4.50 4.40 
Köles n •— 5 5 ° -~~ 
Köleskása mm. .— 12.— ,— 
Burgonya s .— 180 .— 

S z a r v a s m a r h a és l ó v á s á r . 
Ló felhajtatott 490 db, eladatott 250 db. 

Marha felhajtatott 1525 db., eladatott 564 db. 

S e r t é s v á s á r . 
Felhajtatott 300 db, eladatott 300 db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig 12—25, más 
félévesig 25—35, két évesig 35—45, öreg 45 - 60 
frt.. Kövér sertés kilója 40—46 kr. Az üzlet lanyha. 

H ú s á r a k . 
Marhahús egy kiló 40, 44,54,56,(kóser) 60 kr. 

Borjúhús 56—60 kr. Sertéshús 4 8 - 5 6 kr. Juhhús 
28 kr. — Szalonna métermázsa 44—46,— háj 
4 6 - 4 8 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7-50 frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

N a p s z á m á r a k . 
Férfi ellátással 70, ellátás nélkül - frt 90 kr, 

nő ellátással 50 kr, ellátás nélkül — frt 80 kr 
Gyermek ellátással 25, ellátás nélkül 40 kr. 

K i s l u t r i . 1895. deczember hó 18-án. 
Brönni 16 74 23 19 9 

Szerkesztői üzenetek. 
O l v a s ó i n k n a k a küszöbön levő karácsonyi 

ünnepekre boldog ünneplést kívánunk. Ugyanezt 
kérjük munkatársaink számára is. 

B . üj. urnák BKrsztr. E nem várt tény 
bennünket nagyon lehangolt. 

Cr. I i . ííem, a Jézus nem télen született. Ez 
csak egyházilag elfogadott időpont. 

IC. E , k. a.-nak Fogadja köszönetünket. 
H . B. Azt az öngyilkosságot legjobb nem 

bolygatni. Hogy abban a hátrahagyott levélben mi 
volt, miért kutassuk mi, ha már a feledés fátyola van 
rajta. j 

K . A, Nem adhattuk. 
D . E . 1. A szalámi készítéshez nem kell ok- j 

levél. 2. A városi hivatalokba még nem fogják az 
embereket — kötéllel. 3. Valószínű, hogy a jövő 
nyáron sok színész nem kap szerződést a kiállítás 
miatt. 4. Szűz dohány liferáíásával nem foglal
kozunk. 

F . 0 . Hlybn. No persze. Csak hagyja el. 
ÜL S". ev. ref. lelkész urnák Sz.-Bagos. A 

beküldött előfizetési dijat javára irta a kiadó hivatal. 
Hogy mi az ev. ref. vallást gúnyolnék, merő fantaz
magória. Azt a kath. főpapot magasztaljuk azért, 
mert buzgón végzi a kötelességét. Bár a többiekkel 
is ezt tehetnők. Yagyunk mi e sorok írói olyan hithű 
s igaz kálvinisták, mint sok ev. ref. pap. 

NYMJLTTBM. 
F o u l á r d s e l y m e t 60 kr íő l 3 frt 35 

k r i g méterenként — japáni, ehinai, stb. a legújabb 
mintázattal és színekben u. m. f e k e t e , f e h é r , és 
s z í n e s Henneberg selymet 35 k r t ó l 14 í r t 6 5 
k r i g méterenkint sima, csikós, koczkázott mintá-
zottakat damasztot stb. (mintegy 240 külömböző 
minőségben és 2000 szin és mintázattal stb. posta
bér- és vámmentesen a házhoz szállítva és min
tákat küld posta fordultával: H e n n e b e r g G. 
(cs..és kir.udvari szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h 
b e n . Svájczba czimzett levelekre 10 kros és leve
lezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. Magyar 
nyelven irt megrendelések pontosan elintéztetnek. 

Érdemjel a chicagói világkiállításról 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos : Zis&ermaxi H e r m á n . 

Lakásváltoztatás, n 

Dr. SICBEUM ADOLF 3 
FOGORY08 3 

N lakását Kossuth-utcza 2152. sz.alájj 
(Eardos-ház) helyezte á t S 

i ío i iuö i ! d; u; 2—6-ig. 3 
Ingyen foghúzás vasárnap délelőtt 8—10. H 

f*nr H H N N N 
N 
h 

Karácsonyi ajándékul igen alkalmas 
úri divatezikkek*"^! 

valamint 
1 > á J J L • o j « i O M S S K Ó T O M 5 

. nyakkendők és keztyűk 
nagy választékban kaphatók 

!5E5HSE5H5^ 

úri divatűsletében 
W Föpiacz, Dr, Ujfalussy-ház. 

' T H B É L 
GYÓGYSZERTÁRA 

j DEERECZENBEN. 
g Van szerencsém értesíteni a t. közönséget, hogy 

IsÓSBORSZESZ 
0* készítményemet, mely saját felügyeletem alatt készül, a forgalomnak átadtam. 
S Sósborszeszemnek vegytisztasága és gyégyhatása felől teljes biztosítékot nyújtok és mind-
En azon betegségeknél, a hol a sósborszesz szükséges, a saját készítményemet ajánlom. 
fö f Tisztelettel 
| TÓTI BÉLA, gyógyszerész. 
S R a k t á r a k B e k e c z e n b e s : 

Kún József, Eadeczky József, Tótb. Kálmán, 
Leidenfrost Ármin, Raics Gyula, ' Tóth Sándor és 
Lusztig Károly, Rickli J. Zelmos, Varga Lajos uraknál, 
Molnár Lajos, Szabó Zsigmond, %'alamill t 
Parti Ferenez, Szent-Királyi Tivadar, g y ó g y t á r a i l l b a i l . 

S Csanak József, 
rw (xanofszky Lajos, 
{" Geréby Fülöp, 
g Király János, 
g Kovács Mihály, 
fí Egy nagy üveg 0 O ' k r . , kis üveg MJ3+ kr. % ^525a5HSE5a5S5E5a5i5a5E5a5H5H5a5i5S5E5SSaHÜ53L5SSH5E5H5a5aSE5 E52S25ESESESa5g5E5a5E5E5H5H52& 
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Férfi Chiffon ingek 
a hírneves SCHROLL-féle Ghifibnból 

1 frt 90, 2 frt 20, 2 frt 60 kr. 
Gallérok, kézelők, nyakkendők. 
Harisnyák, keztyük. 

NŐIELOUSOK. 
Kész mosó gyermekruhácskák. 

BRASSÓI FOSZTOK, 
Tricot, Peruvien és Doskia 

SHO mos F I 
(87.) 

Idei termésű 
stockeraui és szepességi borsé 
l encse , friss szárított l e n g y e l g©mfea7 
z n a t m i u g o r k a sósvizben és eczetben. 

I d e i sz:eciés-üL u n o m o ros s 
©kínai t h e á k nagyválasztékban már 

megérkeztek. 
Braz í l i a i - , euba- , j a m a i k a i - és 

a n a n á s - r u m o k a legkitűnőbb minő
ségben, fi69.) 29—29. 

Egy nagy üveg jó rum ós 
egy csomag ohinai thea 1 frt 

i 
DEBRECZEN, KOSSUTH-UTCZA. 

Karlsbadi porczellán, 
majolika, terrakotta, dísztárgyak 

gyári raktára-
K á v é - vagy t h e a k é s z l e t e k 6-6 személyre 

17 darabból finom virágokkal festve és aranyozva 
3 frt., 3 f r t 50 k r . , 5 írttól feljebb 10 frtig. Fe
kete kávés tálezával 3 f r t 50 k r . É t k e z ő k é s z 
l e t e k 6 személyre 26 drb., virágos aranynyal 6 
f r t . 6 személyre 26 drb. 7 f r t 50 k r . 6 szsmélyre 
42 drb. a legújabb kivitelben 12 í r t t ó l 50 f r t i g , 
arany nélkül 10 f r t . Thea- és kávés csésze igen fi
nom diszszel tűzmentes egy pohár 20 k r . 

6 személyre Üveg k é s z l e t boros pobár, 
vizes pobár, boros üveg, vizes üveg 14 drb. 1 f r t 
68 k r . , szalag diszszel, ugyanily összeállítás, csil
lagmetszéssel 3 f r t . 

Vidéki megrendelésnél elegendő az árak 
megjelölése. Mindenkor a legújabb mintával szol
gálok. 

KARACSOHYI ES MEMYASZ-
SZOHYI ajándék-tárgyak dúsválasztékban. 

Csomagolásnál a legnagyobb gond forditta-
tik, ez utón történhető károkat megtérítem. 

Ifj„ IPájer József 
Debreczen főpiaez. (328) 2—4 

tárSS kerekekre szereltt8 
főzésre-, takarmány és burgonya füllesz 
tésre-, ruha mosásra, szappany* készítésre 
ós zsír olvasztásra, pék-, mészáros-, vegyi 
i p a r - és különféle g a z d a s á g i és h á z i czélekra, 
kevés fűtő anyagot igényelnek és bárhol könnyen 
felállíthatok. 

Továbbá ajánljuk a leg
újabb szerkezetű takar
mány-szecska vágókat, 
burgonya és répavágó 
gépeket, darálókat ós 

zúzókat, kukorieza-
morzsolókat, gabona
rostákat, triöreket, 

szalma és széna sajtó
kat, cséplőgépeket és 
járgányokat 

M&yí&vth P b , én t á r s a , 
gazdasági gépgyárak 

Bécs, Ií,} Taborstrasse 76. 
Árjegyzékeket és elismeréseket ingyen és 

bórmentve. -— Képviselők ós viszontárusitók fel
vétetnek. (283.) 5 - 1 0 

g g i g g i i g ^ g ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

AJÁNLOK 
legolcsóbb árak és legpontosabb kiszolgálás mellett mindennemű fűszer, csemegeáru és gazdasági czikkeket, továbbá a már évek 
hosszú sora óta több ezer családnál bevezetett általlánosságban kitűnőnek elősmert 

MAROKKÓI KÁ¥ÉT-«i 
p ö r k ö l v e és d a r á l v a % %> 1 és 2 kilogramm tartalmú bádog-szelenczékben, valamint- kisebb s nagyobb mennyiségben 
kilogrammonként 1 frt 4 8 krajczárért. 

Friss töltésű á s v á n y v i z e k , minden színben létező por - é s olaj f e s t é k e k , s z o b a p a d l ő f é n y m á s a k s 
mindenféle r u m o k f t h e á k , s t o c k e r a u i és s z e p e s s é g i főze l ékek , 

s mindenféle f ű sze r á ru t . 
Vidéki tisztelt vevőimet azon kedvezményben részesítem, hogy 50 forintot meghaladó fűszerárú rendelményt bér

mentve küldök bárhová. 
Tisztelettel 

€MIfiB®lű1S B 
J S E S S E 

Á RtsMeMsle HorgüwKösplíöszBki'BBysk 
mint azelőtt páratlanok a maguk ne
mében; három-éven felüli eyer-
mekek számára a legkedveltebb 
karácsonyi ajándék. Oicsók, mivel 
sok éven át eltartanak és min
dig Megészithetök és nagyobtit-
hatók. A M ezen, a maga 
nemében páratlan játék és fogk 
koztatószeft még nem ismeri, az 
rendelje meg az alant j^»yzett 
cégtói az líj, gazdagon-illusz-
trált árjegyzéket, mely bér

mentve szétküldetik. Bevásárlás alkalmával 
határozottan: Ricbter-féie Horgony-Köépitö-
szekrény kérendő és minden egyes szekrény 
„Horgony" gyárijegy nélkül, mint nem valódi, 
keményen visszautasítandó; a ki ezt el- _. 
mulasztja, könnyen kaphat kevesebb értékű fgí 
utánzatot. Megjegyzendő, hí „„ 
valódi Horgony-KSépitőszekrények tervszerüleg kiegószítheíők és hogy elnézésből 
bevásárlóit utánzat mint kiegészítés teljesen értéktelen volna. Azért csak a híres 
valódi szekrények elfogadandók, a melyek 40 kr,, 75 kr., 90 kr. égészen 6 frt-ig 
és magasabb áron 

a finomabb játékszernzietekben készletben vannak. 
Űj! íüchter-féle Türelmi játékok ú. m.: Ne oly hevesen, Columbus tojása, 

Villámhárító, Gondűző, Fejtörő stb. Egy játék ára 35 kr. — Csak a „ H o r 
gonynya l " ellátott játék valódi! 

R I C H T E R F . Á D . é s t á r s a . 
Első osztr. magyar csász. és 3dr. szaMdalm. kőépitöszekrénygyár. 

Iroda is raklár: I.Kifcslungeng.'l, B É C S , gyár : XIII/1 Hietzing 
Rndolsíadt (TMr.), Ölten, Rotterdam, London l . ' c , New-York, 215 Pearl-Street 

(312.) 4—4. 

ÍO 

UJUZLET. 
Finom Cnbarum . . . 
Kiváló finom Jamaika-ruia . 

n „ JáYa-rum . . 
Egy * tokaji eognae kibontva 

1 literi.—és 1.20-kr. 
„ „ 1.80 és 2.40 „ 
„ n 2 .40 

1 8 0 
2.40 

és üvegekben . . . . . . . B 1.20-tól 4 .20- ig , 
rum és eognae kapható Vio, 2/jo, 5/io és 1 literes üvegekben és kibontva] 
[bármely mennyiségbeiij továbbá igen jő fövő szepességi lencsét 1 klg 
18, 20 és 24 krért, szepességi egész borsót 1 klg. 18, fél 1 Hg. 16krért . 
Stockeraui lencse 1 klg. 24 és 28 kr. Stockeraui borsó szép nagyszemül 
és jó'fő'vő 1 klg. 28 kr. Yalódi és nagyszemü olasz gesztenye 1 klg. 24 
kr. Idei termésű orosz karaván és mindenféle más thea 1 deka 5 krtól| 
feljebb és mindenféle fűszereket a legolcsóbb árban számitok és a jó 
jminőségről jót állok. 

Yan szerencsém a nagyérdemű közönséget próbavásárlásra! 
felhívni, biztosítom, hogy mind az árúimmal és olcsó áraimmal, gyors 
és pontos kiszolgálásommal meg fog elégedve lenni. 

Magamat a nagyérdemű közönség becses pártfogásába ajánlva,! 
[maradok 

kiváló tisztelettel 

(298.) 5 . -5 . 
Jánossy Béla, 

Kenyér-piacz. 

Dús választék mindennemű 
iijdonságokban, n. m. gyűrűk, 

! nielítük, broschettek stb. a 
legolcsóbb ártól kezdve. 

Csak hibanélküli, remektüzü 
brilliant és gyémántok-

Dús választék a legremekebb 
tüzű valódi brilliant bonto-
nok, melltük, gyűrűk, stb. 

Bontonok 40 frttól 500 frtig 
és feljebb. 

SZOLLOSY GYÖRGY ékszerész 
DEBRECZEN, Föpiacz, a Tárosházzal szemben. • 

Ajánlja dúsan berendezett 
arány-, ;62üst>.ékszer- és óra-

raktárát. 
Továbbá ajánlja a legújabb divatú brilliant- és 

gyémánt-, valamint az-a nélküli 

Férfi- és nöi jól szabályozott arany~9 ezüst-, és 
remontoir zsebóráit különösen ajánlja-

Nemkülönben minden e szakmába tartozó czikkeket jót
állással, a legolcsóbb árszámitás mellett; úgyszintén min
dennemű ékszérművek stylszerü tervezetét és' készítését, 
— díszes monogrammok, czímerek és egyéb betűk vésését 

olcsón és pontosan eszközlök. 

L e l k i i s m e r e t e s és szolid 
kiszolgálat. (325.) 2—5. 

Mindennemű ezüst tárgyak, | 
különösen evőeszközök min
denkor a napi árfolyam sze- j 

rint számittatnak. 
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• Ifj. PÁJER JÓZSEF 
ÜVEÖ-, POECZELLAN-, LÁMPA- ÉS KONYHA 

BERENDEZÉSI NAGY RAKTÁRA 

Üzlethelyiség : Főpiacz, Kossiíh-uteza sarkán. 
Van szerencsém ngy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 

tudomására hozni, hogy az idény beálltával dúsan összeállított l á m p a - r a k t á r t 
rendeztem be. 

Tartok raktáron minden jó hirnevü gyártmányú á l ló - és ffiggő-láin-
p á k a t a legjobb égőkkel ellátva, egész gyári áron, úgymint B i t m á r - í é l e n a p 
k o i a e t t e a b a k u , d u p l a és a 30—40 gyertya lángú m e t e o r - é g ő k k e l , 
melyeket eladás előtt mind kipróbálva szolgálom. • i 

Tartok raktáron igen finom szövésű k&nóczoka t , lámp&ollék&t, | 
l á m p a Ü F e g - k e f é k e t , p e t r ó l e u m - k a n a á k a t s minden egyes l á m p a - | 
r é s z e k e t . 

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét- , thea - , 
k á v é - , mocca - , mosdd- és ü v e g - k é s s l e t e i m s t franczia, angol s több 
hazai kivitelben igen jutányos áron. 

B e r n á o r í t e v ő e s z k ö z ö k e t , d í s z t á r g y a k a t , ugy ekma-ezíir i í 
mint a l p a c o á b a n árjegyzék szerint, továbbá: osont- és f a n y e l ű asztal i - - \ 
és d@ssert°késeket , mosdó a s z t a l o k a t minden kivitelben. ! 

Szobadíszitéshez nagy választékban szolgálhatok ma jo l ika - és t e r a -
k o t t a - v á s á k a t és k o r g ó k a t , ugyszinte fa l t í í s seke t és s z o b r o k a t 
minden nagyságban. 

Ajánlom továbbá az abaujmegyei majolikagyár szépkivitelü árúk bizományi 
raktárát, a mely gyártmányból dúsan el vagyok látva. — Konyha berendezéshez 
minden ahhoz való kellékekkel a legolcsóbb árak mellett szolgálok. 

M e s y a s f z ö B y i k e l e n g y e b e v á s á r l á s n á l k a m a t o t e n g e d 
m é n y e s e k , vidékre csomagolást, ládát, nem számitok, 

Yidéki megrendeléseknél a csomagolásnál a lgnagyobb gond fordittatik, az 
úton történendő esetleges kárért felelősséget vállalok. 

A nagyérdemű közönség szives bizalmát kérve 
maradok kiváló tisztelettel 

Ajándékul legalkalmasabb 

Divatos arany karék 12 fr 
Divatos double karek 6 nt Solid ezüsl crayoti 3 in. 

457 sz. 

['•ni})].; .mny ÍZJV 
2 - 3 irt. 

J J ! ; . i ; arany ;ZJV 
4—6 Jrí. 

&< 
>&^ 

Arany coliéi- 6 frt 
£ZUÍ-L coJjer 1.50 

&*;Ű 

Legújabb arany broche ékkövekkel 
6—8 frt. 

Legújabb ezüst broche ékkövekkel 
2 - 3 fit. 

553. sz. 234. sz. 

mi 
Valódi granai hajlu 4 frt 

Valódi gránát broche 3 frt. 

159. sz. 

Gyönyörű kivitelű 14 kar arany broche 
8—10 Irt. 

Gyönyörű kivitelű doublearany brüLbe 
3—4 Irt. 

158 sí. 54(5. «z 

Legújabb arany 
creol függő 4 frt. 

Valódi gyémántgyűrű 
15 frt, IO IFI. g y u i " o "••• 

Valódi nemes opálkl&frt 14 kar. arany férfi 
gyűrű 5 frt. 

14 kar. arany női Izlcslcljes aiany női 14 k. arany íu^o 
gyűrű 3 írt. gvuru turkrszekkel koraik! 4 itt 

5 fit, opallokkal 
6 fit 50 kr. 

opaU.il 7 fit, val 
gjemanltal 14 iit 

a legnagyobb választékban legolcsóbban 
LÖFIC0¥1CS ARTHUR őrás.és ékszerésznél Debreczen, 

F ő p i a c z ? a főposta mellett. 
Legnagyobb raktár brílliánt ékszerek, arany és ezüst órák. íS-probás ezüstnemüekben. 

Kimerítő képes árjegyzék Ingyen. Ékszerek és órák javítása és készítése jótállással. 

1115 C_> ̂ w _A^ »< 

Különös figyelemre méltó a hírneves 

Jj^Wc^l^Á^^ 

Dr. FORTI-féle sebtapasz, de csak a valódi. 
Ezen sebtapasz rendkívüli gyógy- és fájdalom csillapító hatása által leggyorsabb gyógyulást 
eszközöl mindennemű sebeknél — égés sebeknél különösen azonnali fájdalom csillapítással — 
valamint egyéb legküiönnemübb külbajokban. A női' emlő gyulladásnál biztos eredménynyel 
alkalmaztatik. A csomagok ára a legkisebbeké 35 kr, 
a középnagyságuakó 50 kr, a legnagyobbakó 1 frt, 

használati utasítással együtt. 
Kapható a legtöbb fővárosi, valamint nagyobb vidéki 
gyógyszertárakban. Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f 
gyógyszertára, Budapest, Király-utcza 12. sz. 
Debreczenbea : űr . Rot-hschnek V. E., Bálás 
ö., Tamássy B. és Ffiíeky Pál gyógyszerész 
uraknál. — Ezen gyógytapasz készítője : Forti László, Budapest, II-dik kerület, 

Iskola-utcza 28. szám. 
Ó v a intjük a t. közönség megtévesztésével nevem és ugyanazon czim alatt forgalomba hozott, az 
az eredetihez azonban miben sem basonló utánzatoktól. Ez okból a F o r t i-fóle sebtapasz csak 
akkor fogadható el a Forti-féle sebtapasz gyanánt, ha a használati utasítás védje
gyemmel és azonkívül a csomagok külsején is iátható Forti Iiászló eredeti kézje

gyével van ellátva, a csomagok pedig nevem kezdőbetűivel I \ L. lepecsételve vannak. 
Tessék tehát ezeket figyelmére méltatni s mindig igy kérni : 

„Dr . For t i - fé le s e b t a p a s z " (For t i L á s z l ó e r e d e t i gyártmány). 
(212) 6 - 1 2 

^^^g^^^ggl 

PSERHOFEB J.-féle gj6gjs%ettát 
Bécsben, I. ker., Singerstrasse 15. sz. a. „zum goldenen Reichsapfel." 

V é r t i s z t i t ő l a b d a c s o k , ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi ne 
vet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás! 
hatásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedés-! 
nek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. 

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánltattak minden oly bajok-] 
nál, melyek a rósz emésztésből ós székrekedésből erednek; mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vér-] 
tolulások, aranyér, béltótlenség, s hasonló betegségeknél. Yértisztitő tulajdonságuknál fogva kitűnő! 
hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál i s : így sápkórnál, idegességből származó! 
fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmakat 
sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden ag-l 
godalom nélkül bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülön-1 
bözőbb és legnehezebb betegségük után egészségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen 
helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer] 
használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. (258.) 8—12. 

Köln, 1893. április hó 30-án. 
Tisztelt Pserhofer u r ! Legyen oly szives és küld' 

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat 
lan vértisztitő labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai 
csodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal 

Hrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 
Tekintetes Úr! Isten akarata volt, hogy az Ön 

labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá
sát ezennel megírom: Én gyermekágyban meghűl
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni ós bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knifiez Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mélyen tisztelt IJr! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely-
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy! 

H dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitő labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 
Eichengraberamt, (Kohl mellett, 1893. márez. 27. 

Tekintetes Ur ! Alulírott ismételten kér 4 cso
magot az Ön valóban hasznos és kitűnő labdacsai
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek leg
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet
szésszerinti használására Ont ezennel felhatalma
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignáez. 

T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitő 
1 labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szives-

Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
1 köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
1 öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labda-
I csók nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg-
I forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 

Ezen vértisztitő labdacsok csakis a Pserhofer J.-
| féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy-
f szertárban, Bécsben I., Singerstrassa 15. sz. a la t t 
| készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
| labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
| melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 kr krba 

kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak-g 
nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofei 
J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele Ugyanazon aláírással vörös színben] 
van ellátva. "W® 
B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhardi 

W. O.-tól Bregenzben, */, üveg 2 frt 60 kr'] 
V2 üveg 1 frt 40 kr. % üveg 70 kr. 

A m e r i k a i k ö s z v é n y kenőcs , gyors és! 
biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerinez-agy-bántalom, tag
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a i m o c h i n f n I i a j k e n ö c s P s e r h o f e r ! 
J . - t ö l . Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelén 

r czével 2 frt. 
Álta lános t a p a s z Sfeudel tanártól. Ütésj 

és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-mel!, vagyl 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva] 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m Pserhofer j.-töl. Sok 
óta a fagyos tagokra ós minden idült sebre, mintj 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

, Bérmentve 65 kr. 
U t i f t i i i e f l v , egy általánosan ismert kitűnő házi

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
r 1 üvegecske ára50 kr. 2 üveg bórmentve 1 frt 50 kr 

É l e t - e s s z e n c z i a (prágai csöppek), megron
tott gyomor, rossz emésztés és mindennemű al
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével] 

r 22 la*., 12 üveg 2 frt. 
Alta lános t iszt í tó-só Bullrich A. W.-töIj 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ-] 
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. Íj 
csomag ára 1 frt. 

A i i g - o í c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr, egj 
kis üveg 12 kr. 

P o r a l á b l z z a r ö á s e l l e n . Ezen por meg
szünteti a lábizzadást az azáltal képződő kel
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint! 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr. 

f o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bórmentes küldéssel 65 kr. 

M i a - P o k o , kiváló szer egyoldalú f e j t a j á s , fog-] 
fájás, rheuma stb. ellen. 

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az osz-
, ,. -,-,, ,-, trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 

kerülj bermentetlen utanvételi küldésnél 1 frt 10 (gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. é g ft k é g z l G j ; b e i l n e t á n n G m I e v ő k g y o r s a n ás olcsón 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban m e g 8 z e r e z t e t n e k . - Postai megrendelések a leg-L 
| postautalvánnyal eszközöltetik)bermentes küldéssel g J 0 r s a W b a n eszközöltetnek, ba a pénzösszeg előre j 
| együtt : 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 b e k t l d e t i k : nagyobb megrendelések utánvét te lkül- | 
8 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 d e t n á k . __ Bérmentve csakis oly esetben történik! 
1 C S O m a l Í £ r Í ? í k f é s l ü C S ° m a g 9 f r t 2 ° k r b a k 6 r Ü l* a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely e s e t i 
I 0flT AB. tfagy elterjedettsógük követkéz- b e n a p o s taköltségek sokkal mérsékeltebbek. M 

1 tében ezen labdacsoka legkülönfélébb nevekés _ ,, . , , . . m — —-> -r-,- _EH 
alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében B n d a p e s t e n k a p h a t ó : T o r o k J ^ B « e f | 

f kéretik.csakis Pserhofer J.-féle vértisztitőlabdacso- gyógyszerész urnái, Király-utcza 12. szám f 
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6 DEBREGZEN-NÁGYYÁKÁDI ÉKTESITŐ. 

Mily elkerülhetetlenül szükséges 

a szőllők permetesése 
az elmúlt évadban bizonyult be, midőn csakis a 

permetezett szőllők nem mentek tönkre. 
Ennek elérhetésére legjobbnak bizonyult 

Mayfarth Ph. és társa 
BHT s z a b a d a l m a z o t t 

ö n m ű k ö d ő 

jSyphonia' 
sssöllővesszö 

és 

; ; ; ; ; : ; ; : ; ; ; : ; : • ; : ; : ; : 

mely az oldatot szivattyúzás nélkül önmű
ködően a növényekre permetezi. 

Ezen permetezőkről már sok ezer van használat
ban, és számos dicsérő bizonyítvány mutatja 

kitűnő voltát, valamennyi egyéb rendszerrel 
szemben. 

Ábra és leirás rendelkezésre áll 

MAYFARTH PH. és társánál 
mezőgazdasági gépgyárak, különlegességi 

gyár, borsajtók és gyümölcs-értékesítési 
gépek részére. 

Bécs, I I / l . T á b o r s t r a s s e 76. sz. 
Árjegyzék ós számos elismerő levél ingyen. 

Képviselők és ismételadók kívánatosak. 
(336)1-10 

BAROMFI. 
*% Átveszünk minden mennyiségű frissen l 
^ levágott és hizlalt mindennemű baromfit, g 
^valamint friss t o j á s t bizományképeni l 
^ | gyors eladásra. | 

J LAUGSCH HERMANN és TA j 
j f 17. Taubenstrasse, Berlin. | 
j f (324.) 2—2. I 

SlIIllllllJAlIJMlI 
© « = =&E Ő £ 04 Pí gPp4Kg,*SgM-

Hirdetés, 
A h.-szoboszlói hűsmérő szövetkezet egy 

vállalkozó mészárost keres, a ki a szövetkezet 
húsmérését kezelje. A szövetkezet kellő bizto
síték mellett 500irtot kamat nélküli használatra 
azonnal ad a vállalkozónak, ezenkívül ad mé~ 
szárszéki felszereléseket is. A vállalkozók 1896 
Január l-ig alólirott elnökségnél jelentkezzenek. 

H,-Szoboszló3 1895 Deez. 15. 

Szö?etkezeti elnökség. 
(335) 1 — 1 

arácsonyi és újévi 
ajándék és meglepetési 

mű- és d í s z t á rgyaka t 
üveg-, porczellán-, majolika-, fayence-, bronz- és china-ezüstböl 

n a g - y - v é a & s s s t ó l c b a x L és a l e g j o i t ó _ i y o s _ t b f e gyári 
árak mellett ajánl (329.) 2 - 2 . 

a KASZANYITZKY ENDRE. 

I „"V U L K Á N"" 
| Cf ̂  X> d ̂  ^ ** részvény- társaság 
[« ezelőtt 
| (htjahr és Miller — fieinhard Fernau •&' Co. 
Gj B u d a p e s t Béos , 
| a z e l s ő r a n g ú z n . a . l o r c i é p i í é s z : e í i g y á i r ' b s t r L B T T I D j ^ F E S X I B - S n , V., k ü l s ő v&ozi-út 7 0 . 
S Sürgbnyczim : „Gntjahrvulkán." g - y á r t a t i x a l s : Sürgönyczim: „Glll jahrvnlkán. 

| Az t r s ÍSat^r k - Lengő-szitagépek (©soillir-Sichter) *2MESS££r* 
g Gutj ahr-Müller' és Sóder szabadalma. 

| A „Lengö-szitagépnek" előnyei: 
g Az őr leményeket tökéle tesen szitálja és osztályozza; — a szitált l isztek t iszták, a derczék l i sz tmentesek és a darák „é lesen" vannak osztá lyozva; — 
G| rendkívül egyszerű k e z e l é s ; — a sz i tá l t l isztnek t i sz tá ta lani tása egészen k i van z á r v a ; — a géphez kevés szi tabevonat szüksége l t e t ik ; — a gép 
Gí csekély t é r t és csekély erő t igénye l ; — a gép já rása tökéle tesen nyugod t ; — automat ikus üzemre igen a l k a l m a s ; — a gép egy egész cylinder- j 
S * rendszert pótol; — a gép munkaképessége felülmúlhatatlan; továbbá : : 

I ttsostltó-
A tisztító- és osztályozó-gépnek 

előnyei: 
Egyszerű és czélszerü szerkezet ; 

üzem közben csekély kezelést igényel; 
a gép sokkal több tiszta darát állit elő, 

mint bármely más ily fajta gép; 
ugyanazon gépen a legfinomabb der
czék, valamint a legdurvább darák 

tisztithatók; 
munkaképessége rendkívül nagy; 

a gép csekély tért igényel; j 
bármely malomban lényeges üzemaka
dály nélkül lehet ilyen gépekkel egy 

daratisztitást berendezni. 

S c h n e t z e r Á g o s t . o n s z a b a l d a l m a , „^___. 
A nevezett legnjabb malmászat i 
gépeken k ivü l gyár ta tnak még : 
rögsziták, t a r árok, gabona-osztá
lyozó-gépek Boby-féle rendszer 
és mások szerint, „Vulkán" ga-
bonatiszlitó- és kefélőgépek, őrlö-
já ra tok , gabona-, liszt- és dara-
felnúzók, száll í tócsigák, dara-, 
liszt- és derczehengerek, felhúzó

gépek és járószékek. 
Továbbá: T é g l a g y á r t á s i g é p e k 
Hotop E. hírneves rendszere szerint. 
N y e r s ö n t v é n y e k saját és idegen 
minták után, fogaskerekeket géppel 

formázva. 
^///„AM-

Mindennemű szerszámgépek fém, fa és kö megmunkálására. Gőzgépek kipróbált rendszer szerint, v iz ikerekek, közlömüvek (transmissiók). 
S §®?"* K í v á n a t r a p r o s p e k t u s o k és k ö l t s é g v e t é s e k k ü l d e t n e k . ^ M (320.) 2—12. 

5a5E5Z5H5B5ESS5H5H5HSa5a5E5a5S52^^ 

® g m 

ffiír, Uiltííi, EmjÜy juraÉD braUfa i l t , 
Yan szerencsém a nagyérdemű közönség becses figyelmébe ajánlani a mostani 

saisonra alkalmas szép szobai növényeimet. 

élövirágból csokrokat, mell- és fej díszeket, koszorúkat készítek ízlésesen 
és j-u±Éi7xyoB á r b a n bárhova szállítva, gondosan becsomagolva. 

Teljes tisztelettel 

JANATKA ALAJOS 
(326.) 2 -3 , élövirág-üzlete. 

I ÜZLETHELYISÉG VÁLTOZTATÁS. 
Van szerencsém tisztelettel a n. é. közönség tudomására hozni, hogy a Piaezon 35 év 

óta fennálló 

arany-, ezüst-éter és tajttpipa áru raktáramat 
1895 . N o v . 1-től s a j á t h a s a m b a N . - H a t v a n - u . 109i»sz.alá helyeztem át. 
Egyszersmind tudatom, hogy az őszi és téli szezonra raktáramat dúsan felszereltem és 

azt most a legjutányosabb árak mellett árusítom el. ! 
Elvállalok továbbá mindenféle javításokat és azt gyorsan a legolcsóbb árakban eszközlöm. j 

Magamat továbbra is a n. é. közönség szíves pártfogásába ajánlva. 
Vagyok kiváló tisztelettel: 

(275) io~52 § Z V s Y e r e s L á s z l ó n é . 

á l ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TIIDAILOZO-INTÉZfil 
ZICHEBMAN H. irodája, Róssa-tér 16-ik sz. a. 

1 5 6 _ s z . t e l e f o n á . H o x a . á i s -
Nyomdász-tanuló egy közel vidéki nyom

dába felvétetik. F e l t é t e l e k : egy 
vagy két gimnáziumot végzett egyén előny
ben részesül. (477.) 

Felügyelőnek vagy irodában alkalmazást 
keres egy középkorú egyén. Bővebb felvi
lágosítást irodámban. (478.) 

Debreczénhez közel nagyobb mezőváros
ban a nagy vendéglő szabad kézből újév
től kezdve kiadó. (479.) 

Kiadó 4 szobás lakás a Péterfián, akár 
jövő májusig, akár havi bér mellett is. 

(589.) 
Eladó ház. Csokon'ai-utczán egy jó karban 

levő ház, — jövedelmez 400 forintot, 
eladó. (591.) 

Marhateleltetés. 50 darab szarvasmarha a 
Szepesen, teleltetésre elvállaltatik. (475) 

Két bolt a Csapó-ntezán kiadó. (476) 
Eladó ház. Timár-utezán egy ház 8 szoba, 

5 konyha, 28 D öl ondódi földjével együtt! 
eladó. (5900 

Eladó ház. Családi körülmények folytán 
Nagyuj-ntezán egy ház eladó. A ház 500 
forintot jövedelmez, a feltételek igen ked
vezők. (588.) 

Három nyilas föld kiadó. (278.) 
Kiadó iizlet a legjobb helyen jövő május 

1-től kiadó. (279.) 
Halápon 5 boglyás kaszálló eladó. (279.) 
Fűszer üzlet a l e g j o b b b e l y e n 

családi körülmények folytán eladó. (473.) 
Két bútorozott sgoha közel a színházhoz 

kiadó. (474.) 
Kosztosokat kedvező feltételek mellett 

vállal egy hivatalnoknő. Lakik Darabos-
utczán. (273.) j 

Kiadó lak Mester-uíczán 3 szoba, konyha,] 
hozzátartozókkal együtt. (585) 

Kiadó föld. Az Ebesen 8 nyilas föld, gaz 
dasági épületekkel együtt kiadó. (276) 

Két szoba bútorral mester-utezán kiadó.| 
Tasnád határában 120 köblös száutóföíd 

gazdasági épületekkei együtt eladó. (274.)] 
Eladó majorsági föld, melytől 18 hold] 

szántó, 4 hold erdő. (267) 
Péterfia részen, közel a honvéd laktanyá

hoz, több jó karban lévő lakosztályt tar
talmazó ház eladó. (°81) 

Kis-Szepesen 27 hold tanyaföld legelővel,! 
jó karban lévő épületekkel haszonbérbe! 
kiadó. (275) ' 

A collegium közelében 1 ház e l a d ó 
mely áll: 5 szoba, 2 konyha hozzátarto 
zókkal, ugyszinte 17 öl czúezai földjével! 
együtt eladó. (584) 

Nagyirj-utezán e g y h á z e l a d ó 
mely áll: 8 szoba, 4 konyha, 2 pincze,| 
bolthelyiség és a hozzátartozókkal együtt. 

(582). 
Eladó ház, bolt vagy más üzlethelyiséggel™ 

együtt a vásártéren, 10 szoba hozzátarto
zókkal együtt — eladó. (472) 

Eladó földek. L A h.-pályii útszélen 10! 
hold szántó föld. II. A tégláskertben (1-sö 
járás) 5 nyilas szántó föld. (271.) 

Egy, Tiraságoknál szolgált hosszas bi-l 
zonylatokkal ellátott ú r i nő, mint ki 
a d ó n ő vagy g a z d a s s z o n y , uraságok' 
nál alkalmazást krees. (78.) 

Egy jó családból való árva leány 20 éves! 
óhajtana mint társalkodónő, vagy gyer
mek mellé — mint boni — alkalmazást] 
nyerni. (74.) 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz'éa közzétesz. 
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Kaszanfitzkfindre| 
ELŐBB KüHINKA I. K. 

Debreczenben, főpiaci: 1900, 
ajánlja a legnagyobb választékkal írjonnan berendezett! 

ÜVEG, PORCZEIIÁN, IÁMPA, i 
bcrndorfi alpaeea, khinaezöst evöszcrek, konyha-eszközök] 

n a g y r a k t á r á t , 
üveg ivó- és liquer-
készletek,porezelláu 

evő, kávé, thea, 
fekete kávé és mosdó 
készletek, Ditmár-, 
Brünner- és hazai 

gj ártmányu 

ASZTALI-
ÉS 

M-ÚIÍE, 
NAP-, METEOR-és 

YILLÁM-ÉGÖKEEL 
gyári árak ós pontos 
kiszolgálat mellett. 

Árjegyzékek kiyánatra 
bérmentve küldetnek. 

fgs$- Vidéki megrendelések á legnagyobb figye 
lemmel teljesíttetnek. (145) 33—5 2. 

KIJLDÓ. 
A timár társulat kisvárad-utczai 

2093-ik sorszámú házánál az első épület 
akár magánlakásnak, akár korcsmai he
lyiségnek, 1896. év május 1-sőjétöl 
három vagy hat évre kiadó. Érte
kezhetni Nagypéterfia-utcza 963-dik 
száma háznál, társulati elnök Ekli 
Gábor úrral (333.( 1 — 3. 

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses 
fi gyeimébe ajánlani dúsan berendezett 

fűszer-üzletemet, 
hol a legjobb Rumok, Teák, Teás ütem ények és 
Pozsonyi kétszersültek; valamint Ementhali, 
Trappista, Roefort, Haggenbergi Jungfern-
dorfi, Imperial, Straehinó, és Grói sajtok, 
mindig friss minőségben kaphatók. 

Továbbá Szepességi és Stokeráni borsó és 
lenese, Bányai és Boszniai szilva és lekvár. 

Fisom tokaji asszu-fehér-és vörös 
b o r o l c , 

úgyszintén olcsó a s z t a l i b o r o k literenként 30 krtól 
feljebb. 

A nagyérdemű közönség b. pártfogását kérve 
maradtam 

teljes tisztelettel ( 3 3 7 ) 1 — 4 

I F é l e g y liássy CFémos 
Piaéz-és Miklós nteza sarkán. 

PESTI HÍRLAP 
Az uj évvel tizennyolczadik évfolyamába lépő PESTI HÍRLAP ma kétségtelenül a legnépszerűbb újság Magyarországon. 

Ezt bizonyítja a magyar hírlapirodalom történetében eddig páratlan elterjedtsége, ugy hogy ma a legnagyobb példányszámban 
jelenik meg hazánkban. 

Nem lehet fényesebb bizonyítéka ennél amaz elvek helyességének, melyeket a mindig szabadelvű és demokrata PESTI 
HÍRLAP keletkezése óta oly kitartással hirdet. 

A PESTI HÍRLAP munkatársai közt Magyarország elsőrangú publiczistái és szépirodalmi erői vannak. Korunk két leg
első irója : JÓKAI MÖR és MIKSZÁTH KÁLMÁN a Pesti Hírlap rendes munkatársai. 

JÓKAI MÓR évenkint több regényt ir a PESTI HÍRLAP számára s azonfelül tárczákat is egész éven át; MIKSZÁTH 
KÁLMÁN országgyűlési karezolatai mellett, kisebb-nagyobb elbeszéléseket, tárczákat és humoros apróságokat. 

KENED! GÉZA (Quintus) magvas vezérezikkei mellett, közkedveltségü tárczákban beszéli meg a napirendre kerülő fonto-
sabb társadalmi kérdéseket s napról-napra irott szerkesztői üzeneteiben oktatva mulattat. 

A régebbi és ujabb publiczistái és írói nemzedék egész jeles gárdája szolgáltatja a Pesti Hirlap politikai és társadalmi 
vezér ezikkeit, tárezáit s a kritikai és mulattató közleményeket, mig az állandó rovatokat kipróbált hírlapírói erők vezetik. 

A „PESTI HÍRLAP" az összes napilapok közt a leggazdagabb tartalmú, 
a mennyiben naponkint 20—24, ünnep- és vasárnapokon rendesen 32—36 oldal terjedelmű. 

A „PESTI HÍRLAP" kedvezményei előfizetői részére : 

W T minden hóra szóló zseben hordható jegyzék- és határidő-napló. * • • 

A „PÁRISI DIVAT" 
legszebb magyar (heti) divatlapot előfizetőink fele árban kapják. 
A Pesti Hirlap rendkivüli kedvezményt is nyújt előfizetőinek minden évben karácsonyi ajándékul. Ez 

Minden előfizetőnek — még a legújabban belépőnek is, ha legalább két hónapra fizet elő — ixxg rye ra . é s foér-
r a e r L t v e küldi meg a lap kiadóhivatala ez idén is a Pesti Hirlap 1896. évi díszes Nagy Naptárát, m s l y m i n d e n e g y é b 
n a p t á r t fö lös legessé t e s z és felülmúl minden más rendkivüli karácsonyi mellékietet, mert az előfizető egész éven át hasznát veheti. 

A naptár 30 nagy ív terjedelmű s a tavalyinál még bővebb tartalmú. 
A naptár czimlapját pompás kép díszíti, melyet ROSKOVICS ICrNÁCZ jeles festőművész rajzolt. 
A 9—10 ívnyi szépirodalmi rész a Pesti Hirlap belső és külső munkatársainak java dolgozatait tartalmazza. Éhez 

járul 33 képes oldal, továbbá aj n a p t á r i rész, minden hónap mellé rovatos lappal, följegyzések számára; bj b u d a p e s t i czím-
és n é v t á r ; ej fővá ros i k a l a u z , sok hasznos útmutatással; dj m e z ő g a z d a s á g i t u d n i v a l ó k változatos összeállításban; ej 
országos- és h e t i v á s á r o k legteljesebb jegyzéke; $ s o r s o l á s i n a p t á r , b é l y e g f o k o z a t i és p é n z s z á m i t á s i táblázatok stb. 

Ennél teljesebb és gazdagabb tartalmú naptár ma valóban nem készül hazánkban. 

A Pesti Hírlap előfizetési á r a : 
•Egész-évre. 14 frt. — Fél évre 7 frt. — Negyed évre 3 frt 50 kr. — Egy hónapra 1 írt 20 kr. 

A Pesti Hirlap és Páris i Divat : 
Egész évre 18 frt. — Fél évre 9 frt. — Negyed évre 4 frt 50 kr. 

Mutatványszámokat kívánatra ingyen és bérmentve küld a 

„PESTI HIRLAP4 ÉS .,PÁRISI DIVAT" KIADÓHIVATALA 
Budapest, V. kerület, Váczi-körút 78. szám. CMOI-I. 

es*&St27e&'*&5&*^^ 

an szerencsém a 

vdcbrűczc-n: első terrakotta-p majolika- és kályhagyár" 
% &&&&*> ^ # készítményeit u, m. : égetett anyag 
^ y ^ h «£- ~ ^ 4 (terrakotta), díszedényeket (majolika), 

, ^ ^ ^ - f i j\~> ^f közönséges edényeket, valamint na 
c£d2r_^'-i JL—•— L~^-y$ RVíSrt- AiaiCKS r>/\Y»r>»r/illár«_ naavári- Áa 1 

*mm 

mmmm 
É l l l l 

készítményeit u, m. : égetett anyag épületi díszitményeket J 
tűzálló anyagból készült v 

nagy választékú ó-német-, f 
svéd-, díszes porczellán-, cserép- és majolika-kályhákat, kan* 
dallókat, fürdőkád és falburkoló fayence lemezeket, agyagcsö
veket és mindennemű szobrászati czikkeket, jutányos áron és £ 
jótállás mellett a n. é. közönség becses figyelmébe ajánlani. f 

Ezen uj gyár készítményei, melyek mind hazai és külföldi (( 

legjobb minőségű anyagok felhasználásával, kellő szakerők i 
alkalmazásával állíttatnak elő, szépség és jóság tekintetében ao 
legjobb hirü gyárak készítményeivel a versenyt kiállják. — •§• 
Olcsóság tekintetében pedig felülmúlhatatlanok. L 

Bármely különleges tárgyak rajz vagy fénykép után J 
előállíttatnak. A gyár. a legnagyobb megrendelésnek is eleget ¥ 
képes tenni. U 

Gyártelep és raktár : a Boldog-kert elején, a vaspálya j 
udvar és csolnakázó tó szomszédságában; a hol a tárgyak ¥ 
megtekinthetők és megrendelhetők. Telefon szám 187. h 

Belső iroda : Sz.-Anna-utcza 2524. sz.a. Telefon 188. JJ 
Belső r ak tá r : Föpiacz, Stenezinger Károly ur házában. ~ 

Tisztelet tel 

V ö t l L ] £ A l l i i f t i i ' ( . 
ép i t é s2s -3üQ.é rnö l s :_ ^fh 

Divatos női 
kalap 

ára i forint helyett, 
most % frt. 

Mélyen leszállított árakon I Divatos tollas 
következő czikkeket árúsiiom árf6°Linf h^ott, 

Beozember kő 24 ig s | m o s t 3 frt. 

1 méter női ruha szövet 100 % széles ára 75 kr, most 

o . 

•2 J o 
s 9 a 

női ruha posztó „ „ „ „ 1 frt, 
nőt ruba flanel „ » f „ „ 75 kr, 
női ruha peruvien posztó 120 cm. széles 1.80 

45 kr. 
60 „ 
45 „ 

1.20 „ 

mosó ruha velez 
mosó ruha velez 

ára 45 kr most 25 kr 
. 35 , , 20B 

^€8 

o 
I—< 

Ezenkívül férfi ingek, nyakkendők, kézelők, gallérok, harisnyák, 
keztyük, téli kendők, Sehalok, alsó-szoknyák, alsó trioó ruhás

tól, stb., stb. téli ruhák 

::';;;: b í l l i i t árakon. 

SS o> 

»> 

Án. é közönség becses figyelmét felké
rem e kedvező bevásárlási alkalomra 

o 
IS 

Divatos Mouff 
ára 4 frt, most 2 frt. 
„ 3 „ „ 1.50 
„ 2.50 „ 2.20 
még készlet van. 

te l jes t i sz te le t te l 

PLANK ÁGOST 
női divat üzlete Debreczen, 

főtér „BIKA" szállodával szemben. 

(313.) 4—5. 

Divatos női szőrme-
ára 3 írt, most l.öO. 

„ 2.50 „ 1.20. 
bársony leány-sipka 

1 frt 50 helyett 75 kr. 
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1 Ditmár 
I álló és függő lámpákat 
1 villany-égőkkel ! 
§ tulhalmozott raktár folytán | 
| teljesen gyári áron árulom ki, § 
| Minden nálam vásárolt | 
| nagyobb függő lámpához egy g 
| doboz a 

| Sirius golyót | 
| díjmentesen adok, mely go-1 
K lyók által a lámpa nappali i 
| fényt ád. 

ífj. Pájer Jó^sef? 
P ü e f o r e o z e x x . (327)2-4^ 
^a5a5aS25Z5a5E5HliBHg5H5E5Ma5j^B5Bag 

CHINA SERRAVALLO 
vassal, a bécsi s számos 
külföldi egyetem orvosi te

kintélyei mint 
dr. br. Krafft-Ebing, 

dr. Drascne, dr. Braun 
udvari tanácsosok és taná
rok stb. stb. által melegen 

Étvágygerjesztő idegerosítö és 
Térjavito. 

Hét arany és eziist érem. 
Több mint 300 orvosi 

ajánlat. 
Ezen kitűnő erősitő szert jó 
ize folytán különösen gyér-
mekek és nők igen szivesen 

veszik. 

Egy félUteresüveg 1 frt20 
kr., egy literes „ 2 „ 20 

mm^mmmmmm krajczár. 
Minden gyógyszertárban kapható. 

SEERAVALLO-gyógyszertár Triest.. 
Magyarországi főraktár: Budapest, Rirály-uteza 12. 

Török Jtof gyógyszertára. (334) 1-10 

pá l inka (sósborszesz) , 

Vértes SlSr" 
haszná la tban ,a l « S ^ - s o ™ * * fel
t é t l en tiasstasaga következtében ugy 
külső, mint belao használatra min
denekelőtt legjobban a! \calmas., Iu-
tünö sikerrel Használtatni köszvény, 
csxia, meghű lé se i , t a s s z a s g a t a a 
ell.>n bénulások, ficamoknál, synUa-
d&a "3 feoléánél, továbbá a fejbor 
- w.sitösér'e, valamint a azaj tiszhtn-
dArn; belsőleg-, gyomor görcs , rosz-
JSZnUét, fejfájás, hasmenés; stb. ellen. ?'*ió«li csak a mellékelt nevjegygyel. 
i UVÜK 1 ós 2 korona. 5 nagy üveg 

4 .mmo. .Kapható a gyógyszertárakban, 
""* drogunkban és fÜ5a»rkeresk«Jé^b«m. 

valamint közvetlen: """"̂  jábSS 

VÉRTES L. Sas^iaiésyss:. USSIOSOMJ l e 6 - 9 a * 
Rak tá r Debrecenben: Dr. Eothschnek Y. 1. Tóth 
Béla, Mihalovits I. gyógszerészeknél. (269) 10 —10 

Megjelenik netenkint egyszer. 

ZDIV-A.T- iÉJS CSALÁDI LAP. 

A „Párisi Divat" előfizetési ára : • 
sz évre .8 frt. 

Félévre . . . . . . . . 4- „ 
Negyedévre • 2 „ 

h ^ Y Ö E Y I L O N A . 

Kiadó- és laptulajdonos : 

L B 0 E Á D Y T E S T V É R E K . 

A „Pesti Hí r lap i j a i együtt: 
Egész évre . . . . . IS í r t — kr. 
Félévre . . . * « * 9 » — » 
Negyedévre . . . * ^ „ W „ 

Egy éve annak, hogy szétküldtük értesítésünket a „Pá r i s i Diva t " első évfolyamának megindulását jelentve. Most a második 

évfolyamba lépünk s az azóta letelt év megmutatta, hogy a művelt közönség csakugyan feltalálta a „ P á r i s i D iva tában azt, 

a mit egy divatlaptól elvárhat. Mindenek- % . neki a magyar hölgyközönséget abban segi-

előtt saját jóízléséről adott bizonyítékot a A | j § teDÍ> *ogy • ruházatuk ízléses, választékos 

közönség akkor, midőn felismerte a lapban ^ f § ^ % Sk • ' Uijm * m i ü ű a m e i l e t t m é g S e t e g y * l e h e t e t * 
lenné a takarékosságot. Ez okozta-azt, hogy 

a „Párisi Divat8-ot már az első év folyamán 

is a társadalomnak több rétege oly egyforma 

elismeréssel fogadta. — Czikkeink a ruhá-

az igazi választékos, előkelő párisi ízlés 
tükrét. Ennek terjesztése lesz a lap czélja 
ezután is; képeinket ezentúl is Worth, 
Redfeln és Montaillé műtermeinek minta

ruhái fogják szolgáltatni; külön ábrákon 

mutatják be ezenkivül a franezia színházak 

művésznőinek öltözékeit, mert Parisban a 

divat, úgyszólván, ott alakul meg a színpa

don s ha a magyar közönség néhány nappal 

a premiére-ek szinrehozatala után már meg

látja ezeket a ruhákat, ugy a divatnak igazán 

legutolsó termékeivel ismerke

dik meg. 

Épen, mivel a „Párisi Di

vat" a valódi franezia ízlést 

tükrözi vissza, azért sikerült 

zat, a lakáSj a társadalmi élet, a háztartás 

köréből való kérdésekkel foglalkoztak, mint 

a tavalyiak, melyek közül itt csak a követ

kezőkre utalunk : A sálon berendezése; — 

a szobák világítása; — a kézimunkák mint 

a lakásdíszités eszközei; — a virágok a 

lakásban; — a levélpapirosokról; —imilyen 

bajviselet áll jól; — a bajhullás 

gyógyítása; —- a kéz és az arcz-

bőr ápolásáról; — a lakás tisz

tántartása; — a teázásról; — 

az estólyek. 

Az ily tárgyú hosszabb czikkek kiegészítéséül szolgálnak azután a párisi divattudósitások, a ruhák szabásának pontos magya

rázata; — továbbá a konyha és a háztartás czímü rovatok, ezeken kivül pedig a szerkesztői üzenetek is, melyekben örömmel válaszolunk 

olvasóink kérdéseire, valamint készségesen nyújtunk segítséget megrendeléseik elintézésében is. — Szépirodalmi mellékletünk illustrált 

regényeket és elbeszéléseket hoz. 

A lap három nagy ívének tartalmán kivül van még a párisi mintaruhák szabását közlő szabásminta-ív és a szép kiállítású 

színes divatkép is a lapban. Megjegyezzük még azt, hogy a „Párisi Divat" nem hetekkel később hozza ugyanazt a tartalmat, a mely 

a külföldi lapokban megvan, hanem ugyanazon a napon jelenik meg Budapesten, a mikor franezia eredetije Parisban. 

Egy mutatványszámmal kívánatra szívesen szolgálunk. 

A „Párisi Divat" kiadóhivatala. 
(332.) 1—1. Budapest^ V., Váczi-körút 78. sz. 
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Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, miszerint a közelgő 

raktárán at a ktii- és belföld legjelesebb piaczairól e szakmába vágó leg
újabb ízlésii dísztárgyakkal dússan elláttam, miáltal azon kellemes hely
zetben vagyok, hogy a legmagasabb modern igényeket is kielégíthetni remélem. 

Alkalmi meglepetésekül főképen ajánlhatom: franezia és angol 
eddig nem ismert művészi tökélylyel — porczellán, majolika, fayence, 
terracotta, bronz- és chína-nziistböl előállított fantasia mötá-rgyakat 

Ajánlom a legújabb jeaneróen készült filigrán figurákat 
á t t ö r t (ajour) b r o n z d e c o r a t i ó v a l és a z n o r e t t e k k e l d í s z í t e t t 
m a j o l i k a (plateau) fal i d í s z e k e t r e n a i s a n c e i z l é s ü s z a l o n 
d í s zosz lopoka t , conso loka t , c s i l l á r o k a t , valamint v i r á g t a r 
t ó k a t a legkülönbözőbb variatiókkal legnagyobb választékban. 

Nagy raktár colt iÍEÚ k t i i l l 
A midőn a pontos és szolid kiszolgálást előre is biztosítom, megem

líteni van szerencsém, miazerint dísz-árúkból deezember hó tartams alatt 
üzlethelyiségem e czélra külön fentartott részében kiiáűLlitáLst rende
zek, melynek csupán megtekintésére is a n. é. közönséget szivesen látva, 
bátorkodom meghívni. 

Teljes tisztelettel 

(145). 32—52 

ITMagy fetólli/ttisl 
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FLEISCHEE ÉS TÁESA 
GÉPGYÁRA 

ÉS VASÖNTŐDÉJE 
KASSÁN, Vám-utcza 

11-Ik s z á m . 
Ajánlja a t. gazdaközönségnek a legújabb tapasztalatok szemmeltartásával 

czélszerüen s gondosan gyártott gépeit, nevezetesen : 
S z e c s k a v á g ő k a t kézi- s járgányhajtásra. 
B é p a v á g é k a t s t e n g e r i - m o r z s o l ő k a t , 
Olaj s a j t o k a t s o l a j m a g p o r k o l ő k e t . 
Olaj m a g - z ú s ó k a t . 
Őr lő- és d a r á l ó - m a l m o k a t . 
T e l j e s m a l o m b e r e n d e z i s e k e t . 

Továbbá mindennemű s z i v a t t y ú k a t , g ő z g é p e k e t és g ő z k a z á n o 
k a t , s z e s z g y á r b e r e n d e z é s e k e t stb. 

P ^ Gyártmányaink állandó készletét farijuk gyárunkban; * ^ 8 
bizományi raktár pedig : 

SESZTINA LAJOS urnái 
D E B E E G Z E N B E H . 

Gyártmányaink árjegyzékét kívánatra bérmentve küldjük. ( 4 - 6 . 

Debreczen 1895, Nyomatott & város könyvnyomdájában. — 1227. sz. 
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